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	A.
State(s) Party(ies)

	For multinational nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	The Kingdom of Denmark, including the Faroe Islands
The Republic of Finland, including Åland
The Republic of Iceland 
The Kingdom of Norway
The Kingdom of Sweden


	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.

Not to exceed 200 characters

	Nordic clinker boat traditions     

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	Danish: Nordiske klinkbådstraditioner

Finnish: Pohjoismainen limisaumaveneperinne

Icelandic: Norræni súðbyrðingurinn

Norwegian (bokmål): Nordiske klinkbåttradisjoner 

Norwegian (nynorsk): Nordiske klinkbåttradisjonar 

Swedish: Nordiska klinkbåtstraditioner

Faroese: Norrøni súðubygdi báturin

Sami (northern): Davviriikkalaš durronfanasárbevierut (Finland, Norway and Sweden)

Kven: Pohjaismaisten tuorattuin venheitten tradisjuunit (Norway and Sweden)

Meänkieli: Pohjasmaisia veneperintheitä (Sweden)


	B.3.
Other name(s) of the element, if any

In addition to the official name(s) of the element (point B.1), mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	     

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.
Not to exceed 150 words

	The bearers of the element include large proportions of the people living in the submitting states, including the indigenous Sami peoples in Finland, Norway and Sweden and minority groups such as the Kvens in Norway, the Tornedalians in Sweden and the Swedish-speaking population in Finland. They can be presented as follows:

1) people who, often employed by, or in cooperation with specialized organisations, associations, institutions or small enterprises, or self-employed (individually or in groups), continue the practice of building and maintaining clinker boats;
2)  people who otherwise contribute to clinker boat traditions such as:
         - users and owners of clinker boats; 

         - staff of organisations, associations and institutions, including museums, that actively contribute to the practice and the transmission or the safeguarding of the element; 
         - craftspeople who produce materials needed for building and maintaining the boats; 
3) people in the Nordic countries who occasionally enjoy clinker boat experiences and who also consider clinker boat traditions as part of their cultural heritage. 
Many people, whether amateurs, semi- or full professionals, belong to more than one of these categories. Among the people and groups concerned, as well as above-mentioned institutions, associations and organisations, international cooperation on the Nordic level is standard practice.


	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating, if possible, the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories. Submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	The people that practice and transmit the element and institutions and organisations that organize or facilitate clinker boat related activities can be found along the coastal areas, off-shore, in fjords, on islands as well as on or near inland waters and lakes of Denmark, including the Faroe Islands, Finland, including Åland, Iceland, Norway and Sweden. While clinker boats are used all over the region, their construction and maintenance is concentrated in numerous boatyards, boathouses, workshops, boat preservation centres and museums, most of which have been involved in the preparation of this file – for names see section 4.  

Denmark: The element is practiced along the coastline, in fjords, on several islands and lakes.

- Faroe Islands: The element is practiced on all of the Faroe Islands' coastline, in fjords and off shore.

Finland: The element is practiced along the mainland coasts of the country and on the islands located off its coasts, from the Gulf of Finland to the Gulf of Bothnia. The element is also common in the country's rich lake system.
- Åland: The element is practiced in Åland and in all parts of the archipelago surrounding Åland.
Iceland: The element is practiced along the whole coast of Iceland, in fjords and on islands. 

Norway: The element is practiced along all of the coast, in fjords, on several islands, near to and on a few lakes and rivers. 

Sweden: The element is practiced in several districts along the Swedish coastline and on some larger lakes and islands, and along rivers in the north.

Sami bearers of the element are found in the arctic and sub-arctic areas of Finland, Norway and Sweden.

Clinker boat traditions similar to those in the Nordic countries can be found along the coasts of nearby countries such as Estonia, Germany, Poland, Russia and the UK. 


	E.
Contact person for correspondence

	E.1.
Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multinational nominations, provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

	Title (Ms/Mr, etc.):

Mr.
Family name:

Vinje
Given name:

Haakon
Institution/position:

Senior Adviser
Address:

Pb. 8030 Dep, NO-0030 Oslo, Norway
Telephone number:

+47 22 24 90 90
Email address:

postmottak@kud.dep.no
Other relevant information:

     


	E.2.
Other contact persons (for multinational files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	The Kingdom of Denmark, including Faroe Islands:
Titles and Names: Ms. Marianne Holm Pedersen, The Kingdom of Denmark, and Ms. Armgarð Weihe, Faroe Islands, the Kingdom of Denmark
Institution/posiition: Acting Head of Department, Special Collections, Royal Danish Library & Senior Principal, Ministry of Foreign Affairs and Culture, Faroe Islands
Address: Søren Kierkegards Plads 1, DK-1221 København K, Denmark & Tinghúsvegur 5-7, P.O Box 3279, FO-110 Tórshavn, Faroe Islands

Telephone number: +45 3347 4747 & +298 306500/+298 555049

Email address: mape@kb.dk & ummr@ummr.fo/armgardw@ummr.fo 
The Republic of Finland, including Åland:

Titles and Names: Ms. Leena Marsio, the Republic of Finland, and Mr. Staffan Beijar, Åland, the Republic of Finland
Institution/position: Finnish Heritage Agency / Senior Advisor & Curator, Åland Museum, The Government of Åland
Address: P.O. Box 913, FI-00101 Helsinki, Finland & Storagatan 1, AX-22100 Mariehamn, Åland
Telephone number: +358 295 33 6017 & +358 18 25414
Email address: leena.marsio@museovirasto.fi & staffan.beijar@regeringen.ax
The Republic of Iceland:

Title: Mr. 

Family name: Leifsson

Given name: Rúnar

Institution/position: Ministry of Education, Science and Culture, Senior Adviser

Address: Sölvhólsgata 4, IS-101 Reykjavik, Iceland

Telephone number: +354 545 9477
Email address: runar.leifsson@mrn.is
The Kingdom of Sweden:

Title:
Ms.

Family name: Ståhle Löfgren 

Given name: Teresia

Institution/position: Ministry of Culture / Desk Officer

Address: Division for Cultural Heritage and Living Environment, SE-103 33 Stockholm, Sweden

Telephone number: +46 8 405 1773

Email address: teresia.stahle.lofgren@gov.se




	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.

 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of intangible cultural heritage 

 performing arts

 social practices, rituals and festive events
 knowledge and practices concerning nature and the universe

 traditional craftsmanship
 other(s) (     )

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:

a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community;
b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element;
c. any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities towards the element; and
d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.
The Committee should receive sufficient information to determine:

a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;

b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;

c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;

d. that it provides the communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and

e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.

Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	For almost two millenia people of the Nordic region have been building clinker boats for different purposes and in different environments, constantly adapting the design of the boats and the techniques used.

While today clinker boats in most areas, with the exception of the Faroe Islands, are only rarely used in coastal farming and fishing communities, they continue being built for use in traditional festivities, courses, regattas, sporting events, and group voyages in which they are sailed in the traditional way. These new types of uses, that over the last century have become part of the socio-cultural practices in the region, offer possibilities to hundreds of thousands of people to enjoy their Nordic maritime heritage – tangible and intangible.

About a thousand persons in the submitting States Parties and their autonomous regions make a full or partial living through the production, maintenance or use of traditional clinker boats. They work as self employed individuals or groups, or in affiliation with local yards, maritime or local museums and coastal cultural centres. Several museums, coastal centres and groups own and operate traditional boats, share and transmit knowledge and take part in joint cultural and social activities.The proportion of women engaged in such activities and in building boats is rapidly increasing.

Clinker boat builders all over the region use the same basic techniques: they fasten relatively thin planks to a backbone of keel and stems; the overlapping planks are fastened together with metal rivets, treenails, or lashings. The shell of the boat is stabilized and strengthened by frames. Finally, the boats are protected with varnish or other traditional products such as pine tar and linseed oil. Knowledge about the maintenance of the clinker boats is an important aspect of the element. 

Today, as in the past, the shape of the boat is governed by key measurements, the builder’s eye and the boat’s planned use. Consequently most clinker boats produced nowadays are open and small: between 5 and 10 meters long.

Shape and seaworthiness are also determined by the maritime and coastal environment the boats are used in. Proximity to the right natural resources is key; boatbuilders themselves often source the trees they will use.

Sailing skills and knowledge of nature, including weather and sea currents, are indispensable for safe navigation. Seaworthiness is determined by the boat’s capabilities and the crew’s determination and abilities.

The traditional knowledge and skills of craftspeople who produce ropes, sails, metal parts, tar, hemp, linseed oil, tools and other materials needed for building or maintaining clinker boats represent a further constituent of clinker boat traditions. 

When building and sailing the boats, people use specific terms and expressions; knowledge of this specialized language is indispensable for the transmission of expertise and skills.

Clinker boat traditions include social practices: for instance, in all of the region some boats, once finished, are ceremonially carried to the water where they will be given a name and wished good fortune by traditional rituals, such as blessings. Occasionally traditional songs are sung during sailing and rowing. 


	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If so, who are they and what are their responsibilities?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Builders: individuals and organisations

All over the Nordic region, there are independent builders, men and women, of clinker boats, both professionals and amateurs, who work in villages and towns along the coast. Most clinker boat builders nowadays are however employed by private yards or dedicated institutions and organisations, such as local museums, maritime museums, maritime centres and coastal cultural centres. Such organisations and institutions regularly organize courses in building and maintenance of clinker boats – many of them receiving public funding, others obtaining private funding and voluntary contributions. Independent builders may often use their facilities.

Users: individuals and organisations

Many users of clinker boats are also affiliated with local and national maritime resource pools, local boatyards, dry docks and slipway sites, museums and centres. There, skills are taught and knowledge shared by experienced practitioners. Their staff include active men and women: builders, sailors and others who help to preserve knowledge and practice concerning boat building and maintenance, traditional navigation, fishing, sailing and rowing. Many clinker boats are, however, still owned and used by individuals, who pass on their knowledge and skills in their environment.

On board, crews perform clear and specific roles. The distribution of authority follows knowledge, not formalities. Usually the most experienced crew member is in command, as sailing takes place as a risk based activity  where everyone is involved.
Related crafts people 

These are people who produce and supply the necessary materials, including sawyers, sail- and ropemakers, blacksmiths producing metal rivets and other metal parts, paint, tar and varnish producers. 
The outer circle

Large numbers of people in the Nordic region do not build, own or regularly use clinker boats, but relate to the element. They may occasionally witness events in which clinker boats play a prominent role, or know active practioners; they talk about the element and are knowledgeable about it in their own way and consider clinker boats traditions as part of their cultural heritage. 

Thanks to many activities, aimed at schools, the media and the public at large, people are informed about clinker boat traditions and events and are invited to come and enjoy them as visitors, or on board. Active in this respect are, for instance, the House of Fisheries (Denmark), the Maritime Museum of Finland, the Forum Marinum (Finland), Sjökvarteret (Åland), the District Cultural Centre of Þingeyingar (Iceland), the Center of Northern Peoples (Sami and minorities, Norway) Holmöns Båtmuseum (Sweden), and Felagið Grindabátarnir í Vági (The Grinda Boats Association in Vágur, Faroe Islands). 

Municipalities, NGOs, museums and associations in all submitting States regularly organize rowing and sailing regattas – including church boat regattas in Finland and local and national rowing competitions in the Faroe Islands. They also organize festivals, most of them annual, many of them international, where people sail, row or parade clinker boats, often in the form of contests – examples are Åland's Sea Days (Åland), Forbundet KYSTEN's Maritime Festival (Norway), the Postal Regatta (from Roslagen in Sweden to Eckerö in Åland), the Wooden Boat Festival (Isefjord-Roskilde Fjord, Denmark) and the Airflow Drive. 


	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Clinker boat builders emphasise the long time it takes to acquire the knowledge and skills for building traditional boats. In the past, it was common to start training with a master at young age, and it would take up to ten years to learn the trade. The constantly evolving knowledge and skills of this intangible cultural heritage has been transmitted in this way for many centuries.

Nowadays in most of the states and the autonomous regions of the Nordic region, future boatbuilders may receive formal training in boat building at specialized institutions, for example at the Vocational School Nordsjælland in Denmark, the Plus School and Fosen Folk High School in Norway, the folk high schools Skeppsholmen, Stensund and Litorina in Sweden, and Ammattiopisto (Livia College) in Finland. In Iceland, a private enterprise (Bátasafn Breiðafjarðar), occasionally provides courses in clinker boat building and in the Faroe Islands, Tórshavnar Kvøldskúli (adult learning school) has provided evening classes in clinker boat building.

In the past, building and use of clinker boats was mostly practiced by men. Since more and more women are interested in building and using clinker boats, there is an ever growing number of female boatbuilding students and apprentices. This tendency is strengthened by the explicit policy of NGOs, museums and other institutions engaged in clinker boat activities to recruit more women among their staff. 

There are still several very able clinker boat builders in the Nordic countries who have served their apprenticeship in the traditional manner and who take apprentices; some do so on their own, others as employees of museums or maritime centres. Skilled sailers who possess traditional knowledge about the coast, the sea and the weather often play an important role as key knowledge-bearers and communicators, as do associations, museums and maritime centres. 

A number of maritime museums regularly receive school classes and arrange sailing and rowing activities, for example the Viking Ship Museum in Roskilde, Denmark, Sjökvarteret on Åland, or the Norwegian Maritime Museum. Courses in sailing and rowing, tours and other outdoor activities are organized by many of the 126 local associations of Forbundet KYSTEN (Norway), the organisations Grindabátafelagið í Vági, Naddoddur, Dvørgamoy, Greipur and Teinæringur (Faroe Islands), the Bassholmen Coastal Cultural Center (Sweden) and Síldarminjasafn Íslands (The Herring Era Museum, Iceland). Activities generally take place all year round; everyone can participate. Museums and associations also develop publications and web-based material to inform the public at large about clinker boats and traditions around them. 

Festivals and maritime festive events are also important arenas where knowledge and practices are discussed and communicated around regattas and boat competitions. There, key tradition-bearers meet and exchange information and knowledge. 

Voyages, excursions, courses and networks on clinker boats, organized by associations, tourist offices and other stakeholders, are high in demand by the general public. In particular this type of interest contributes to an increasing demand for new clinker boats, and that funding keeps being found for their production. 


	(iv) What social functions and cultural meanings does the element have for its community nowadays?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Large sections of the population in the submitting states and in their autonomous regions identify with clinker boat related traditions. Socially and culturally, the element connects young and old people in local communities and in the region at large, thus contributing to their sense of identity and continuity.  

In the past, clinker boats were the very lifeblood of local communities; they were used not only for fishing, both in the fjords and off shore, but also for transporting material and people: for instance, grain over the fjord to the mill, fish to towns, worshippers and wedding-goers to churches and for funerals. The importance attached to clinker boat traditions and clinker boats is supported by the fact that people still can see clinker boats occasionally being used in the traditional way in some regions.

Clinker boat traditions stimulate involvement in local history and boost understanding of the particular characteristics of the development of different communities. The practice and transmission of these traditions maintain the dialogue on various aspects of clinker boat related craftsmanship, and they reinvigorate awareness and dialogue about the landscape’s influence on the boats’ design, techniques and materials used, and generally about the interaction between nature, lifestyle and the cultural heritage of local communities. The activities and income that comes from local clinker boat related activities reinforce the social and economic viability of many smaller local communities. 

In many recurring celebrations and festivities in the Nordic countries clinker boats play an important role; for instance at St. John’s Eve, during Midsummer festivities, or at the end of June, on the Alta river in subarctic Norway, when hundreds of clinker built river boats gather for the start of the salmon season. Further also in the ever-increasing number of maritime festivals and fixed all-year-round activities such as regattas, excursions, rowing competitions and courses. Such activities, which are enjoyed by young and old women and men, are highlights in the yearly calendar of local communities and – in some cases – of larger areas. 

People who engage in clinker boat traditions often cite health benefits that result from using the boats, in particular for children who are encouraged to engage in physical activity in their natural environment. And indeed, the health authorities in the Nordic countries also support outdoor boat related activities in order to promote people being socially active while participating in meaningful activities. 

Besides the traditional use of the boats, maritime activities surrounding the element are often outward looking. The boat users often venture over fjords, rivers, seas and the ocean to visit other waters and places, often in other countries, where they meet people and engage in dialogue that often produces long-lasting contacts. At home, they also welcome seafaring guests. The international dimension of the element is experienced by tradition bearers and appreciated by people who identify with clinker boat traditions without being directly implicated. 




	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Open and inclusive

No aspect of the activities relating to the practice and transmission of clinker boat traditions in the Nordic countries is incompatible with any of the generally accepted international human rights instruments. To the contrary, all local communities in the Nordic region have been involved since times immemorial in the development of clinker boats and have been using them, from the Sami and the Kven in the north, to the Finns and Ålanders in the east, the Danes in the south and to Icelandic and Faroese communities in the far west. 

Everyone is welcome to engage in clinker boat activities or to enjoy events in which they are used. The associations, institutions and organisations that are involved in the building, use and preservation of the Nordic clinker boats actively engage in promoting the element among all people and groups present on the territories of the submitting States and their autonomous regions, and they also engage in international cooperation and exchange. The number of activities on the international level is growing and these attract people and boats from a whole range of countries and promote exchange of knowledge and practices and international understanding. 

Respect for the environment

National and local policies in the submitting countries are aimed, among other things, at developing environment-friendly transport and leisure activities on the coast. In this context, in many of the Nordic countries coastal trails are developed and clinker boats are increasingly supported as part of non-motorised, non-polluting and low-noise transport systems by authorities and local organisations. In the Nordic countries everyone has equal access to waters, shores, nature and recreation activities, the authorities in their policies encourage and facilitate out-door activities, i.e. rowing, sailing and other environment-friendly leisure activities that are respectful of nature, including inland waters, the sea, and coasts. 
Contributing to the viability of the natural environment and local communities

Clinker boat builders and users make as much as possible use of local resources. Most builders, for instance, source materials from nearby forests, selecting trees well in advance, which makes it necessary to adopt a long-term and sustainable perspective with regard to the management of forests. (In Iceland and the Faroe Islands, where trees are scarce, wood for building clinker boats has to be imported). 




	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription would contribute to ensuring the visibility and awareness of the significance of intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue that respects cultural diversity.
(vi) How could the inscription of the element on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general (and not only of the inscribed element itself) and raise awareness of its importance?

(i.a) Please explain how this would be achieved at the local level.

Not fewer than 100 or more than 150 words

	One of the results of the intercommunity and international discussions that have accompanied the preparation of this file, was that numerous practitioners and representatives of local and national institutions and organisations from different countries got a better understanding of the diverse nature of this specific element. The element was part of the lives of hundreds of communities spread over a large region. A great many of those communities retain the knowledge and practices, both as identity resources and material for celebrations, and many of them directly support, practice and celebrate this maritime cultural heritage. Inclusion of the element on the Representative List would further raise this understanding.
An eventual inscription would also promote the interest among many local communities across the region who already have special relationships with their maritime cultural heritage. Inscription of this intangible cultural heritage will both reward those who already see its value, and, by value of the status of inscription, give them the opportunity to promote it more widely in their communities.

These effects would be especially strong after an inscription since it might be the first joint Nordic inscription on a list of the 2003 Convention. An eventual inscription would also present an opportunity for the numerous groups and local communities concerned by the element to understand the place of the element within intangible heritage in general, and to reflect on the relation between material and intangible heritage. Understanding the world-wide importance that is attached to the intangible heritage of communities, groups and individuals will add to the determination of practitioners and other tradition bearers to continue practicing and transmitting clinker boat related practices and traditions and other aspects of their intangible heritage. 


	(i.b) Please explain how this would be achieved at the national level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	 Since large parts of the populations of the submitting states parties share a deep relation with the sea, sailing and life near open waters, inscription of this element would in the countries concerned attract a great deal of interest to the relatively new concept of intangible heritage and to related UNESCO programmes and activities. This would contribute to a wide understanding in the states concerned of the diversity of the living heritage of humanity, of the importance of that heritage for its communities and groups of bearers and for society at large and, finally, as well as the need of its safeguarding. These effects will be all the stronger since an eventual inscription of Nordic clinker boat traditions would be the very first multinational nomination from the Nordic region under UNESCO’s 2003 Convention. 

The preparation of this nomination was accompanied by broad – and often novel – discussions in the countries concerned about the identification of communities and groups for purposes concerning the implementation of the 2003 Convention. It was decided to take into account all communities and groups that identify themselves by means of intangible heritage practices and expressions. This included recognized indigenous people (Sami) and national minorities (Kven, Tornedalians and the Swedish-speaking population in Finland) and the populations of the autonomous regions (Faroe Islands and Åland). Once the extended cooperation mechanisms that are presented in this nomination have been implemented, the implementation of the announced safeguarding measures will be eagerly followed and should feed further discussions at the various national levels about the development and implementation of policies and measures aimed at safeguarding the intangible heritage of all interested groups and communities.   


	 (i.c) Please explain how this would be achieved at the international level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	What might attract wide attention at the international level, following inscription of this element, is the importance that the countries of a specific region, and groups, organisations, institutions and individuals concerned, can attach to an internationally shared and indeed borderless element of their intangible heritage. The organisations, institutions, individuals and authorities involved are eager to show by means of this nomination how they have been working in different ways together, not only jointly promoting and enhancing the viability of a shared element of their intangible heritage, but also preparing this nomination and joint safeguarding measures.

Another factor that might attract interest internationally is how authorities, institutions, minorities and local communities from five different states and the autonomous regions have succeded in mobilizing cooperation between minority and majority groups present in their territories concerning the safeguarding of a common element of intangible heritage, and how national, subnational and cross-border communities and groups participated in the preparation of a common nomination file and will participate in the implementation of envisaged safeguarding measures.  

At the international level inscription of the element may further attract the attention to the fact that the ongoing co-existence of traditional and newer ways of transmission of knowledge and skills and of more and less traditional uses of the products of a traditional handicraft. This could constitute an important factor in its unchallenged significance as part of their cultural heritage both for its practitioners and for society at large. 


	(vii) How would dialogue among communities, groups and individuals be encouraged by the inscription of the element?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	Individuals and groups concerned by the element look forward to contact and dialogue with communities, groups and individuals in other parts of the world who also practice traditional forms of wooden boat building, and to sharing experiences with them concerning the practice and transmission of boat building and the uses of traditional boats in modern society.

The submission of this nomination file was preceded by a period of intensive international contact, exchange and discussions: meetings, seminars, excursions and voyages bringing together practitioners, other tradition bearers and other stakeholders across national boundaries throughout the region. These contacts will continue and they would be further reinforced after inscription of the element thanks in the first place to the various proposed safeguarding measures described in section 3.b and 3.c.

In the aftermath of a possible inscription of the element, non-governmental organisations and public institutions involved in the preparation of this file wish to highlight the Sami, Kven and Tornedalian dimensions of the element since until the present-day in Finland, Norway and Sweden, the roles of Sami (an indigenous people), Kven and Tornedalian (national minorities in Norway and Sweden, respectively)  practitioners in this and other cultural elements have been undervalued and under-communicated. Consequently, one of the post-inscription objectives is to highlight Sami, Kven and Thornedalian culture-bearers as key practitioners and bearers of this element and facilitating opportunities for them to sustain contacts and dialogue with other communities in the Nordic countries and with communities – in particular other indigenous peoples – elsewhere in the world. 


	(viii) How would human creativity and respect for cultural diversity be promoted by the inscription of the element?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The element has various aspects that, once it will have been given wide visibility, may promote respect for the diversity of intangible heritage in general, for the diversity that intangible heritage elements may exhibit and for the creative solutions that may be found for adapting intangible heritage to changing circumstances. 

The diversity of the building processes and uses of the clinker boats testifies to the relentless creativity and adaptability of practitioners and other tradition bearers. While the element has key shared traits and characteristics, the actual boats and the related uses and traditions everywhere bear significant local hallmarks. Creativity has been furthered by the extensive, often water-borne contacts that come along with the element as these provide new ideas, and knowledge about each others’ solutions for similar problems. Permanent dialogue, empirical investigations and innovation has been a condition for the continued diverse practice of the element.

Inscription would also show to the world at large how the products of handicraft processes can be given, in a harmonious and inclusive way, new uses and functions that evolve into new cultural and social traditions. People may observe how these new uses and functions, which in this particular case have already been practiced for several generations, contribute to the continued practice of the building processes and to gender equality, with women participating even more not only in the use but nowadays also in the building and maintenance of clinker boats. It should be noted that the changing gender dynamics has also been promoted by deliberate actions concerning the transmission and promotion of the element. Authorities, organisations, institutions and individual tradition bearers that are involved in the safeguarding of the element continue to promote gender equality and diversity in all aspects of the element.      


	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	In all submitting States individuals, private organisations and voluntary associations build, restore, maintain and sail clinker boats and promote their use. Much of their action is complementary to actions undertaken or financed by local or national authorities (see 3.a(ii)). Nevertheless, there remain a few issues that the measures proposed under 3.b intend to tackle. (Information about most of the organisations and institutions that are mentioned in this nomination can be found in section 3.c and/or section 4.d below).

Denmark: 
Private organisations, associations and museums associated to Træskibssammenslutningen (The Wooden Boat Association), the Viking Ship Museum and the Han Herred Havbåde (Han Herred Seaboats) carry out research and provide courses; the latter also develops clinker boats for professional fishing. 

- Faroe Islands: 
Tjóðsavnið, the National Museum, and local museums, such as Vestmanna Bygdarsavn, maintain substantial collections of clinker boats and documentation. Individuals and traditional boat organisations like Grindabátafelagið í Vági and Teinæringafelagið participate in regattas and local celebrations, where young people learn using clinker boats. Growing numbers of women, men and children participate in the national rowing league organized by "Róðrarsamband Føroya" (Faroese Rowing Association). Competions are followed by thousands of people, and broadcast. A couple of workshops are in the making.
Finland: 
Sailing and rowing competitions attract thousands of visitors. There are around ten traditional boat associations and clubs who pay attention to practices related to clinker boats. Dedicated local museums  are popular. Also Siida, the National Museum of the Finnish Sami, and the Skolt Sami Heritage House document Sami clinker boat traditions and do boatbuilding projects.

- Åland: Preservation, research and promotion of clinker boats is done by, among others, Ålands Skötbåtsförening, the Archipelago Museum and individuals. There are several active builders. Ålands Skötbåtsförening runs, together with five communities in the archipelago, a traditional storbåt (large local clinker boat type), for training purposes.
Iceland: 
Vitafélagið – íslensk strandmenning (The Icelandic Lighthouse Society – Icelandic Coastal Culture) preserves and uses clinker boats and cooperates with boatbuilders for making courses in clinker boat building. The Herring Era Museum annually offers workshops transmiting the knowledge and skills required for building and maintaining clinker boats. Reykjavík and some other municipalities organize courses in sailing, and make clinker boats available in summer. 
Norway: 
Some 120 local coastal associations (such as Nordfjordbåtlaget, Lindesnes kystlag), mostly members of Forbundet KYSTEN, organize courses in sailing and rowing of clinker boats. They also maintain and restore boats. 
Eleven private museums and maritime centers (e.g. Bragdøya kystkultursenter, Engøyholmen kystkultursenter) contribute to the viability of the element. In Arctandria – Tromsø kystlag, both Sami and Norwegian experts preserve and promote local clinker boat traditions.
Sweden: 
Föreningen allmogebåtar (The Peasant Boat Association), documents and transmits knowledge about clinker boat sailing, rowing and maintenance; its local branches have traditional boats, some of them also run a museum (e.g. Bassholmen, Uddevalla). Västerbottens Museum, Skellefteå Museum, Holmöns Båtmuseum and the Kulturföreningen Träibatn (The Cultural Association Träibatn, on Gotland) maintain and sail boats. Some private boat yards build and restore boats, one of them, Gällivare carpentry workshop & Boatyard; also carries out documentation. 


	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:

 transmission, particularly through formal and non-formal education

 identification, documentation, research

 preservation, protection 

 promotion, enhancement

 revitalization

	(ii) What past and current efforts have the States Parties concerned made to safeguard the element? Specify any external or internal constraints in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The submitting States Parties have contributed to the transmission and safeguarding of the element by offering training in traditional boat building in vocational schools, by supporting outdoor activities involving clinker boats such as courses in colleges, public schools, folk high schools or schoolcamps, by organizing events (see section 2(ii)) and by financing museums and maritime centres that carry out activities related to the element, as a rule in cooperation with traditional boat-builders, knowledgeable users, and NGOs. 

Examples of activities and programmes implemented with partial or full support from local or national authorities follow below.
Denmark  

Erhvervsskolen Nordsjælland (The Vocational School in Nordsjælland) offers vocational training while the Viking Ship Museum also has apprentices for clinker boat building. Some maritime institutions train school children in using clinker boats. Subsidized institutions and museums, alongside private companies, informal networks and NGOs, all contribute to the viability of the element (see 3.c and 4.d).
- Faroe Islands

Tórshavnar Kvøldskuli, an adult learning school, provides evening classes in clinker boatbuidling. Students interested in an in-depth vocational education attend schools in Denmark and Norway, or go to work with individual boatbuilders elsewhere in the region. Tjóðsavnið (The National Museum) has carried out research into documentation, use and development of clinker boats. The National Museum has documentation on the building of clinker boats in form of films.

Finland

Four schools provide education in wooden boat building; adult education centers provide wooden boat building courses. The Finnish Heritage Agency grants government subsidies for restoring and repairing clinker built vessels. The Maritime Museum of Finland maintains a collection of clinker boats, related objects and archives, and contributes to the visibility of the element by sharing information through digital channels, exhibitions and educational programmes.

- Åland 

The Maritime Museum, the Åland Museum and the Hunt and Fishing Museum in Eckerö contribute to the documentation, research and promotion of the element. 
Iceland

Þjóðminjasafn Íslands (The National Museum of Iceland) and the Sjóminjasafnið í Reykjavík (The Reykjavík Maritime Museum) carry out historical research into the use and development of clinker boats. The National Museum is also involved in the maintenance of clinker boats and the promotion of  associated traditions.
Norway 

Wooden boat building being a protected craft, the Ministry of Education supports apprenticeships; 41 registered boatbuilders may train apprentices under a special regulation. The Ministry also funds Studieforbundet Kultur og tradisjon (Association for studies of culture and traditions) that offers courses in clinker boat building. 

Along the coast, municipality-funded camp-schools organize outdoor activities involving sailing and rowing clinker boats.The Hardanger Ship Preservation Centre, the Norwegian Crafts Institute, RiddoDuottarMuseat (The Sami Collections Museum) and the Coastal Sami Resource Center document and study clinker boat building and promote their use, including Sami river boats.
Sweden

Dedicated associations and non-governmental boat museums receive some financial support from local municipalities. Three folk high schools (Skeppsholmen, Stensund, Litorina) and Orust gymnasieskola that offer vocational training in clinker boat building receive some public funding. Statens Maritima Museer (The Swedish National Maritime Museums) are engaged in documentation, research and promotion of the element, in cooperation with non-governmental museums.  


	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:

 transmission, particularly through formal and non-formal education

 identification, documentation, research

 preservation, protection

 promotion, enhancement

 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help ensure that the viability of the element is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?

Not fewer than 500 or more than 750 words

	The viability of the element in general is not endangered and many activities are taking place on the national and international levels that stimulate and facilitate its continued practice and transmission. In all submitting States, including their autonomous regions, non-governmental organisations and public institutions will continue working together. Inscription of the element might lead to a slightly higher number of visitors to events in which clinker boats are used (there are many such events). The organizers are already used to dealing with substantial  numbers of visitors that are attracted by popular events. More people wishing to learn to build clinker boats, or to use them themselves, will be welcomed as such increased attention can contribute to the viability of the element. 

An important priority is the reinforcement of the building of traditional clinker boats in Sweden, Iceland, the Faroe Islands and among the Sami and the Kven. Reinforcement of knowledge and skills, and of their transmission, is requested in the first place among the Sami and Kven since there are only a few practicing boat builders left among these groups, in particular on Finnish and Swedish territory. In Norway activities have already been developed to strengthen the practice and transmission among the Sami and institutions like Mearrasámi Diehtoguovddáš (The Coastal Sami Resource Center), RidduDuottarMuseat (The Sami Collections Museum) and Várjjat Sámi Musea (Varjat Sami Museum) developed safeguarding measures that are now being implemented – including the documentation and transmission of clinker built river boats. 
At the Nordic level

Several NGOs are developing a plan for a joint programme for formal training of future builders of traditional clinker boats in the Nordic countries, which is to start in 2022. The following organisations are involved: Træskibs Sammenslutningen (The Wooden Boat Association), Han Herred Havbåde (Han Herred Sea Boats) and Vikingeskibsmuseet (The Viking Ship Museum) from Denmark,  Grindabátafelagið í Vági (The Grinda Boat Association in Vágur) and Tjóðsavnið (The National Museum) from Faroe Islands,  Suomen Puuveneveistäjät ry (The Finnish Boat Builders Association) from Finland, Vitafélagið – íslensk strandmenning (The Icelandic Lighthouse Society – Icelandic Coastal Culture, Iceland) from Iceland, Forbundet KYSTEN and Mearrasámi Diehtoguovddáš (The Coastal Sami Resource Center) from Norway, Föreningen Allmogebåtar (The Peasant Boat Association) from Sweden and Ålands Skötbåtsförening rf (Traditional Boat Association) from Åland.

Joining forces at the Nordic level is required since in some countries and among some groups resources are limited. The goal is to provide sound opportunities for all students and apprentices who wish to be trained in clinker boatbuilding. There will be close cooperation between public vocational schools and the many learning arenas that have a high level of (often local) knowledge and expertise to offer, such as museums, maritime and coastal centers.

The plan also includes safeguarding measures, including training courses, for practitioners in supplier handicrafts because a well established cooperation between them and builders and users of boats is a prerequisite for creating sustainable local clusters of knowledge and practice. In June 2022 the first conference for the programme will be held in Roskilde and Holbæk, Denmark. The NGOs will apply for funding from the Nordic Council of Ministers. An important objective of the plan is to recruit more women as trainees in clinker boatbuilding.

On the national or local level

In addition to the above mentioned initiative a number of boat builders in the Nordic countries, together with museums and maritime centres, are developing small-scale joint boat building projects that are funded in whole or partly by public stakeholders. 
Denmark

The Universities of Aarhus, South-Eeastern Norway and Southern Denmark, Vends Motorik- og Naturskole (Vends Nature School) and the Viking Ship Museum in Roskilde are establishing a joint programme  which received financial support from the public foundation Nordea. The goal of this programme is to promote wider interest in and knowledge about the use of clinker-built boats and to create Danish and Nordic networks for making courses, programs and seminars for training of instructors, supervisors and teachers for public schools and museums concerning the use of open clinker-built boats. During the coming years, the network of participating institutions will be expanded, network meetings will be held and follow-up research will be conducted on concrete measures.  

- Faroe Islands 

An initiative coordinated by Uttanríkis- og mentamálaráðið (the Ministry of Foreign Affairs and Culture), Fróðskaparsetrið (University of the Faroe Islands) and Tjóðsavnið (The National Museum) will organize a series of meetings in 2020/2021 involving boatbuilders, associations and museums in order to make plans for safeguarding measures for the craft of clinker boat building and for other crafts and traditions related to clinker boat traditions. 
Finland

Ammattiopisto Livia (Livia College), Eurajoen kristillinen opisto (Eurajoki Christian College) and Ammattiopisto SAMI (Vocational College SAMIedu) will continue training students in clinker boat building, each having around ten students per year. Kuggom Puuvenekoulu/Borgå folkakademi (Kuggom Wooden Boat School/Träbåtskolan i Kuggom) will organize boatbuilding courses where students will build wooden boats ranging from small rowing boats to daysailers. Cooperation is planned with the Puuveneveistäjät ry (The Finnish Boat Builders Association) and Suomen puuveneilijät (Wooden Boating Association of Finland). In 2020 Finland will develop a safeguarding plan through community workshops focusing especially on the transmission of skills in building clinker boats.  

- Åland

Ålands skötbåtsförening will, together with the Albanus Sailing Organisation, set up a project to educate young people in Åland in sailing traditional boats. A clinker yacht will be built during 2019. The builders in Åland invite builders and apprentices from several Nordic countries, i.e. Norway, Denmark, Sweden, Finland and the automonous region Faroe Islands, to participate for shorter or longer terms in the project. One of the objectives is the exchange of practical knowledge and tradition. Ålands Skötbåtsförening (Traditional Boat Association of Åland) will run courses in spring and summer 2019 in sailing traditional clinker boats.
Iceland

According to the law on cultural heritage (No. 80/2012) traditional boats are an integral part of Icelandic cultural heritage. A comprehensive boat maintenance plan is in process and interested groups and individuals are developing safeguarding measures for traditional clinker boat building and use. The plan aims to raise interest and support among society at large. Behind this initiative is Vitafélagið – íslensk strandmenning (The Icelandic Lighthouse Society – Icelandic Coastal Culture), Borgarsögusafn Reykjavíkur (The Reykjavík City Museum), Síldarminjasafn Íslands (The Herring Era Museum of Iceland), Báta- og hlunnindasýningin Reykhólum (The Boat – and Gift of Nature Exhibition), Reykhólar, Byggðasafn Vestfjarða (Westfjords Heritage Museum), Menningarmiðstöð Þingeyinga (The District Culture Center, MMÞ, Husavik) and Tækniminjasafn Austurlands (The Technical Museum of East Iceland, Seyðisfirði).
Norway

The Arctic University of Norway is planning the creation of a Nordic Study Center for Traditional Boatbuilding. Interested partners include the Norwegian University of Science and Technology (NTNU), the Western Norway University of Applied Sciences, the University of Gothenburg and the University of Copenhagen, traditional boatbuilders and Forbundet KYSTEN. 

Forbundet KYSTEN is planning to set up training programmes in outdoor life together with local NGOs, museums and other organisations. This program will involve umbrella organisations as the Norwegian Trekking Organisation (DNT), the Norwegian Outdoor Council and Norsk Leirskoleforening, a Norwegian association for outdoor education schools.

Forbundet KYSTEN and wooden boat builders together will develop a special craft guild (or other form of organisation) at the national level for traditional boatbuilders; they will also organize common promotion campaigns. 

A comprehensive safeguarding plan for small open clinker built boats will start in the course of 2021 under the responsibility of the Norwegian Directorate for Cultural Heritage (Riksantikvaren) in partnership with Forbundet KYSTEN. All related communities, groups and indiviuals (boatbuilders, museums, NGOs, ship preservation centres, Mearrasámi Diehtoguovddáš (The Coastal Sami Resource Center), Kainun institutti – Kvensk institutt (the Kven Institute) and others, are involved through networking, meetings and seminars and will contribute to the implementaton of this plan.
Sweden

Sweden will participate in the international training project for boat builders that was mentioned above. At the national level, Skeppsholmen folkhögskola (The Skeppsholmen Folk High School) and Föreningen Träibatn (The Wooden Boat Association at Gotland) are preparing for working with several partners on the preservation and transmission of clinker boat craftmanship and on the reinforcement  of the dissemination of information about the element among the public at large. Riksantikvarieämbetet (The Swedish National Heritage Board) is currently preparing legal provisions for the protection of movable cultural heritage, including clinker boats, which will contribute to the preservation of skills required for building, maintaining and repairing clinker boats. 


	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The submitting States Parties, including their autonomous regions, will continue to support, partly or fully, institutions, museums, non-governmental organisations, individuals and groups that carry out programmes that contribute to the viability of the element through, for instance, training, promotion, awareness raising, documentation or research activities that are related to one or more aspects of the element. 

Examples of ongoing and future involvement of authorities – mainly by means of the approval of programmes of institutes, institutions, organisations that are partly or fully financed by national or local authorities – are presented below.
Training for building

The technical college Erhvervsskolen and the Viking Ship Museum in Denmark will be in a position to reinforce training in clinker boat building. As of 2020 the Museum is increasing its staff to include, among others, six boat builders, boat builder apprentices, a sailor, a rigger and a weaver. In Finland, Kuggom Puuvenekoulu/Borgå folkakademi (Kuggom Wooden Boat School/Borgå Folk Academy), Ammattiopisto Livia (Livia College), Eurajoen kristillinen opisto (Eurajoki Christian College) and Ammattiopisto SAMI (Vocational College SAMIedu) will be in a position to continue training pupils in wooden boat building. In Norway, the Ministry of Education will continue supporting boatbuilders who take apprentices and adult learning associations that offer courses in clinker boat building.
Promotion of the element, especially the use of clinker boats by young people 

As mentioned above in 3b, the Viking Ship Museum in Denmark has got new funding (from the public foundation Nordea) for the project «The open clinkerbuilt boat» that will create both a national and a regional network. NGOs in Faroe Islands will be in a position to organize training in rowing, sailing and fishing. In Iceland, Reykjavík and other municipalities will continue offering summer courses in sailing traditional boats. Most subsidized institutions will continue to provide, often in cooperation with active practitioners and NGOs, possibilities to experience aspects of the element in practice. In Finland Korpo Sjöfarare (Korpo sailors) willl be allowed to arrange more courses for schoolchildren in sailing and rowing  clinker boats. In Norway, the Ministry of Climate and Environment will contribute to the further development of trail systems and the building of clinker boat to be used in these trails. In all countries local authorities and institutions will continue to support events and festivals involving clinker boat such as regattas and rowing competions; in Sweden this concerns, for instance, the City of Västervik and the Counties of Kalmär Län and Karlskrona.

Research, documentation: The Viking Ship Museum, the Museum Nordsjælland, in Denmark, the National Museum of the Faroe Islands, the Maritime Museum in Finland, various museums in Åland, the Breiðafjörður Boat Museum, the National Museum and the Reykjavík Maritime Museum in Iceland, the Hardanger fartøyvernsenter, the Nord-Norsk fartøyvernsenter, the Norwegian Craft  and RiddoDuottarMuseat (The Sami Collections Museum) in Norway, and the National Maritime Museums in Sweden will be in a position to continue the study and documentation of the element and the dissemination of information for a wide public. 


	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Safeguarding measures have been prepared, discussed and planned by representatives of organisations, institutions, groups and individuals from all of the submitting states. The Sami, as the only recognized indigenous people within the Nordic region, and the Kvens, as a national minority group engaged in the element, have been explicitly involved. Mearrasámi Diehtoguovddáš (The Coastal Sami Resource Center) participated in the process to ensure that relevant communities, groups and individuals from the Sapmi area (the area inhabited by the Sami people in Finland, Norway, Sweden and Russia) and other relevant minorities were involved in the process.

Early in the process of the preparation of the nomination, the idea of developing a common plan for reinforcing the traditional building of clinker boats was launched; the plan, which is presented at the beginning of section 3b(i) above, was then further elaborated and approved. For various other activities that will be carried out in the years to come, Nordic cooperation was also agreed upon.  

The consultation process, which was coordinated by Norway, essentially took place between January 2015 and December 2018 with meetings on the national and international levels feeding into each other (see section 4.a below for more details about the consultation processes during the preparation of this file). Women participated in the various meetings and it was considered important to discuss gender roles at the various stages of the preparation of this file. The outcome of this process was an agreement to highlight gender equality in the safeguarding measures.

All institutions and organisations that are mentioned in section 3.c intend to contribute to the safeguarding activities mentioned in 3b, which they have confirmed in letters of consent that are added to this file. Individual clinker boat builders and other active tradition bearers have also participated in the multi-layered consultation process, and they have declared to be happy to carry out their clinker boat related activities in the framework of the overarching regional intentions to safeguard the element; part of the enclosed letters of consent confirm this their. 


	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies) and, if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:

     
Name and title of the contact person:

     
Address:

     
Telephone number:

     
Email address:

     
Other relevant information:


Denmark

Name of the body: Vikingeskibsmuseet (The Viking Ship Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Søren Nielsen, Head of the Department of Maritime Craftwork

Address: Vindeboder 12, DK-4000 Roskilde, Denmark

Telephone number: +45 46300293/+45 26367518

E-mail address: sn@vikmus.dk 

Other relevant information: www.vikingshipmuseum.dk 

Name of the body: Træskibs Sammenslutningen (The Wooden Boat Association)

Name and title of the contact person: Mr. Rasmus E. Casper, Chair

Address: Holbækvej 8, 1 tv, DK-4000 Roskilde, Denmark

Telephone number: +45 2163 2048

E-mail address: rasmus@gerlev.dk 

Other relevant information: www.ts-skib.dk 

Name of the body: Han Herred Havbåde (Han Herred Sea Boats)

Name and title of the contact person: Ms. Kirsten Monrad Hansen, Head 

Address: Slettestrandvej 162, DK-9690 Fjerritslev, Denmark

Telephone number:+45 20700870

E-mail address: info@havbaade.dk 

Other relevant information: www.havbaade.dk 

Name of the body: Erhvervsskolen i Nordsjælland (The Vocational school in Nordsjælland)

Name and title of the contact person: Mr. Jacob Krøyer Olsen, Head of Education 

Address: Milnersvej 48, DK-3400 Hillerød, Denmark

Telephone number:  +45 9133 0146

E-mail address: jkol@esnord.dk 

Other relevant information: https://www.esnord.dk/uddannelser/erhvervsuddannelser/baadebyggersejlmager/om-uddannelsen/  

Name of the body: Skibsbevaringsfonden (The Ship Preservation Trust)

Name and title of the contact person:  Mr. Tom Rasmussen, Head of the Secretariat

Address: Sundvej 9, DK-8700 Horsens, Denmark

Telephone number: +45 75 65 99 19

E-mail address: kontor@skibsbevaringsfonden.dk 

Other relevant information: www.skibsbevaringsfonden.dk 

Name of the body: Foreningen Kystliv Holbæk Holbæk Kystlivscenter (Holbæk Coastal Centre)

Name and title of the contact person: Mr. Ture Møller, head 
Address: Kanalstræde 21, DK-4300 Holbæk, Denmark

Telephone number: +45 61270065

E-mail address: tm@kystliv.dk 

- Faroe Islands

Name of the body: Róðrarsamband Føroya (The National Rowing Association )

Name and title of the contact person: Ms. Annika V. Dalsgarð, Chair

Address: Box 223, FO-110 Torshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 22 7553 

E-mail address: rsf@rsf.fo 

Other relevant information: www.rsf.fo 

Name of the body: Tjóðsavnið (The National Museum of the Faroe Islands)

Name and title of the contact person: Mr. Herleif Hammer, Director

Address: Kúrdalsvegur 15, Post Box 1155, FO-100 Tórshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 340500

E-mail address: tjodsavnid@savn.fo 

Other relevant information: www.savn.fo 

Name of the body: Felagið Teinæringur (10 Pairs of Oars Boat Society)

Name and title of the contact person: Mr. Heðin Laksá Nielsen, Chair

Address: Fjalstún 2, FO-100 Torshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 519632

E-mail address: laksa2405@gmail.com 

Other relevant information: www.batar.fo 

Name of the body: Grindabátafelagið í Vági (The Grindaboat Association in Vágur)

Name and title of the contact person: Mr. Dennis Holm, Mayor

Address: Municipality of Vágur, Vágsvegur 30, FO-900 Vágur, The Faroe Islands

Telephone number: +298 663000 or +298239304

E-mail address: dennis@vagur.fo 

Other relevant information: www.grindabatar.com 

Name of the body: Bátafelagið Naddoddur (Naddoddur Boat Society)

Name and title of the contact person: Ms. Viberg Sørensen, chair
Address: FO-800 Tvøroyri, The Faroe Islands

Telephone number: +298 571288

Name of the body: Áhugafelagið Greipur (Greipur Boat Society)

Name and title of the contact person: Mr. Bjarni Mikkelsen, chair
Address: Brattabrekka 13, FO-100 Tórshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 790576

E-mail address: bjarnim@savn.fo 

Name of the body: Ánarafelagið Dvørgamoy (Dvørgamoy Boat Society)

Name and title of the contact person: Mr. Símin Johannesen, Chair 

Address: Høganesvegur 67, FO-650 Toftir, The Faroe Islands

E-mail address: simj@mail.fo 

Name of the body: Samal Hansen bátabyggjeri (Samal Hansen boatyard)

Name and title of the contact person: Mr. Samal Hansen, boatbuilder, owner

Address: Nýggivegur, FO-620 Runavik, The Faroe Islands

Telephone number: +298 448968

E-mail address: samalhansen@samalhansen.com 

Other relevant information: http://www.samalhansen.com 

Finland

Name of the body: Suomen puuveneveistäjät (The Finnish Boat Builders Association)

Name and title of the contact person: Mr. Veijo Sorvari, Chairman

Address: Heinäpää 11 FI-48300 Kotka, Finland

Telephone number: +358 50 5646 030

E-mail address: info@veistovene.com

Other relevant information: http://www.puuveneveistajat.fi/  

Name of the body: Suomen puuveneilijät (Wooden Boating Association of Finland)

Name and title of the contact person: Mr. Timo Back, Chair

Address: Viertopolku 9A, FI-01390 Vantaa, Finland
Telephone number: +358 400 476 033

E-mail address: puheenjohtaja@suomenpuuveneilijat.fi  

Other relevant information: https://suomenpuuveneilijat.fi/  

Name of the body: Suomen Merimuseo (The Maritime Museum of Finland)

Name and title of the contact person: Ms. Tiina Mertanen, Director of Museum Services

Address: Tornatorintie 99, FI-48100 Kotka, Finland

Telephone number: +358 29 533 6481

E-mail address: tiina.mertanen@kansallismuseo.fi  

Other relevant information: https://www.kansallismuseo.fi/en/suomenmerimuseo  

Name of entity: Merikeskus Forum Marinum (The Forum Marinum Maritime Centre)

Name and title of the contact person: Mr. Tapio Maijala, director

Adress: Linnakatu 72, FI-20100 Turku, Finland

Telephone number: +358 2-2679 511

E-mail address: tapio.maijala@forum-marinum.fi

Other relevant information: www.forum-marinum.fi

Name of the body: Eurajoen kristillinen opisto (Eurajoki Christian College)

Name and title of the contact person: Mr. Riku Nylund, teacher

Address: Koulutie 4, FI-27100 Eurajoki, Finland

Telephone number: +358 400 383 577

E-mail address: riku.nylund@outlook.com  

Other relevant information: http://www.eko.fi/  

Name of the body: Kuggom Tradition Center

Name and title of the contact person: Mr. Eero Ranta, teacher

Address: Kansanopistontie 16, FI-07945 Kuggom, Finland

Telephone number: +358 400 584 240

E-mail address: ep.ranta@gmail.com 

Other relevant information: https://www.kuggom.fi/  

Name of the body: Ammattiopisto SAMIedu (The Vocational College SAMIedu)

Name and title of the contact person: Mr. Jukka Mustonen, Principal 

Address: Pohjolankatu 4-6, FI-57201 Savonlinna, Finland

Telephone number: +358 400 550 6252

E-mail address: jukka.mustonen@samiedu.fi  

Other relevant information: http://www.samiedu.fi/en/  

Name of the body: Ammattiopisto Livia  (The Livia College)

Name and title of the contact person: Mr. Jukka Salo, teacher of boatbuilding

Address: Tuorlantie 1 FI-21500 Piikkiö, Finland

Telephone number: +358 400 975679

E-mail address: jukka.salo@livia.fi  

Other relevant information: http://www.livia.fi/en  

Name of the body: Siida – The National Museum of the Finnish Sami

Name and title of the contact person: Ms. Sari Valkonen, Director

Address: Inarintie 46, FI-99870 Inari, Finland
Telephone number: +358 40 767 1052

E-mail address: sari.valkonen@samimuseum.fi  

Other relevant information: Nuõrttsaa’mi Ä’rbbvuõttpõrtt (The Skolt Sámi Heritage House) is a department under Siida; it is a competent body for safeguarding measures (http://www.siida.fi/contents/sami-museum)  

- Åland

Name of the body: Ålands Skötbåtförening r.f. (Traditional Boat Association of Åland)

Name and title of the contact person: Ms. Astrid Olhagen, President

Address: Lönnstigen 5, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 45 75267040

E-mail address: skotbatsforening@gmail.com 

Other relevant information: www.skotbatsforeningen.ax 

Name of the body: Stiftelsen Ålands Sjöfartsmuseum (The Martime Museum of Åland)

Name and title of the contact person: Ms. Hanna Hagmark-Cooper, Museum Curator

Address: Hamngatan 2, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 18 19930

E-mail address: hanna@sjofartsmuseum.ax   

Other relevant information: www.sjofartsmuseum.ax 

Name of the body: Stiftelsen Sjökvarteret (The Maritime Quarter)

Name and title of the contact person: Ms. Janna Johansson, CEO

Address: Österleden 110, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 40 5283899

E-mail address: info@sjokvarteret.ax 

Other relevant information: www.sjokvarteret.ax 

Iceland

Name of the body: Þjóðminjasafn Íslands (National Museum of Iceland)

Name and title of the contactperson: Ms. Margrét Hallgrímsdóttir, Director General

Address: Suðurgata 41, IS-101 Reykjavík, Iceland

E-mail address: margret@thjodminjasafn.is; thjodminjasafn@thjodminjasafn.is 

Telephone number: +354 530 2200

Name of the body: Minjastofnun Íslands (The Cultural Heritage Agency of Iceland)

Name and title of the contact person: Ms. Kristín Huld Sigurðardóttir, Director General

Address: Suðurgata 39, IS-101 Reykjavík, Iceland

E-mail address: kristinhuld@minjastofnun.is  

Telephone number: +354 570 1300

Name of the body: Vitafélagið – íslensk strandmenning (The Icelandic Lighthouse society – Icelandic Coastal culture)

Name and title of the contact person: Ms. Sigurbjörg Árnadóttir, President

Address: Arnarhraun 4, IS-220 Hafnarfjörður, Iceland

Telephone number: +354 823 4417

E-mail address: sibba.arna@gmail.com 

Name of the body: Báta- og hlunnindasýningin Reykhólum (The Boat – and gift of nature exhibition Reykhólar)

Name and title of the contact person: Mr. Hafliði Aðalsteinsson, boatbuilder, teacher in boatbuilding

Address: Fífuhjalli 6, IS-200 Kópavogur, Iceland

Telephone number: +354 898 3839

E-mail address: haflidia@centrum.is 

Other relevant information: http://www.sjominjar.is/syningar-og-setur/reykholar/ 

Name of the body: Síldarminjasafn Íslands (The Herring Era Museum of Iceland)

Name and title of the contact person: Ms. Anita Elefsen, director

Address: Snorragata 10, IS-580 Siglufjörður, Iceland

Telephone number: +354 467 1604

E-mail address: anita@sild.is  

Norway

Name of the body: Forbundet KYSTEN (The Norwegian Coastal Federation)

Name and title of the contact person: Mr. Per Hillesund, Secretary General

Address: Øvre Slottsgate 2b, N-0157 Oslo, Norway

Telephone number: +47 22424282 and +47 957 09 193

E-mail address: per@kysten.no 

Other relevant information: www.kysten.no. Forbundet KYSTEN is accredited to provide advisory services to the Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage 

Name of the body: Oselvarverkstaden (The Oselvar Boat Yard)

Name and title of the contact person: Ms. Berit Osmundsen, CEO and boatbuilder
Address: Box 84, N-5202 Os, Norway

Telephone number: +47 957 05 824

E-mail address: bsos@os-ho.kommune.no 

Other relevant information: Part of the Oselvarverkstaden’s programme was inscribed in the UNESCOs Register for good safeguarding practices in 2016. Website: www.oselvarverkstaden.no.

Name of the body: Museet Kystens arv (The Coastal Heritaget Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Einar Borgfjord, teacher in boatbuilding

Address: Myrssjøen 44, N-7105 Stadsbygd, Norway

Telephone number: +47 915 13 657

E-mail address: Einar.Borgfjord@kystensarv.no 

Other relevant information: www.kystensarv.no 

Name of the body: Mearrasámi Diehtoguovddáš (The Coastal Sami Resource Center)

Name and title of the contact person: Mr. Thomas Hansen, Manager

Address: Suovdigeaidnu, N-9710 Billefjord, Norway

Telephone number: +47 949 75 209

E-mail address: poasta@merrisapmi.no 

Other relevant information: www.mearrasapmi.no 

Name of the body: Otnesbrygga/Geitbåtmuseet (The Geitbåt Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Jon Bojer Godal, boatbuilder and author

Address: Valsøyfjordvegen 1004, N-6686 Valsøybotn, Norway

Telephone number: +47 909 13 581

E-mail address: styrvol@online.no 

Other relevant information: http://www.nordmore.museum.no/besøk-oss/halsa/geitbåtmuseet  

Name of the body: RiddoDuottarMuseat (The Sami Collections Museum)

Name and title of the contact person: Ms. Anne May Olli, Director

Address: Postboks 143, N-9735 Kárášjohka-Karasjok, Norway

Telephone number: +47 406 01 986

E-mail address: amo@rdm.no 

Other relevant information: https://rdm.no 

Name of the body: Norsk Maritimt Museum (The Norwegian Maritime Museum)

Name and title of the contact person: Ms. Tove Wefald Pedersen, Director

Address: Bygdøynesveien 37, N-0286 Oslo, Norway

Telephone number: +47 22123700

E-mail address: Tove.Wefald.Pedersen@norskfolkemuseum.no  

Other information: www.marmuseum.no 

Name of the body: Hardanger fartøyvernsenter (The Ship Preservation Centre in Hardanger)

Name and title of the contact person: Mr. Peter Helland Hansen, teacher of boatbuilding

Address: Sandvenvegen 50, N-5601 Norheimsund, Norway

Telephone number: +47 48 06 24 49

E-mail address: peter.helland.hansen@hvm.museum.no 

Other relevant information: www.fartoyvern.no 

Name of the body: UiT – Norges Arktiske Universitet (UiT – The Arctic University of Norway)

Name and title of the contact person: Ms. Anne Husebekk, Rector

Address: Box 6050 Langnes, N-9037 Tromsø, Norway

Telephone number: +47 77644000

E-mail address: postmottak@uit.no 

Other relevant information: www.uit.no 

Name of the body: Sigurd Bjørkedal & søner Båtbyggeri (Sigurd Bjørkedal & Sons Boatyard)

Name and title of the contact person: Mr. Dag Inge Bjørkedal, boatbuilder

Address: Sagelsvegen 6, N-6120 Folkestad, Norway

Telephone number: +47 7005522043 and +47 909 18 712

E-mail address: dib@dibpro.no 

Name of the body: Plus skolen (The Plus Vocational School)

Name and title of the contact person: Mr. Bjørn Tønnesen, Rector

Address: Færgeportgaten 77, N-1632 Gamle Fredrikstad, Norway

Telephone number: +47 41 27 97 69

E-mail address: post@plus-skolen.no 

Other relevant information: www.plus-skolen.no 

Name of the body: Engøyholmen kystkultursenter (Engøyholmen Coastal Cultural Centre)

Name and title of the contact person: Mr. Ketil Thu, General Manager

Address: Engøyholmen 1, N-4077 Hundvåg, Norway

Telephone number: +47 5154 8466

E-mail address: post@engoyholmen.no 

Other relevant information: www.engoyholmen.no 

Name of the body: Bragdøya kystkultursenter (Bragdøya Coastal Cultural Centre)

Name and title of the contact person: Mr. Tore Berntsen, Chairman

Address: Box 8317 Vågsbygd, N-4676 Kristiansand, Norway

Telephone number: +47 38085566

E-mail address: saltebua@bragdoya.no 

Other relevant information: http://bragdoya.ning.com 

Name of the body: University of South-Eastern Norway

Name and title of the contact person: Ms. Annette Bischoff, Head of Department

Address: Gullbringvegen 36, N-3800 Bø, Norway

Telephone number: +47 971 77 203

E-mail address: Annette.bischoff@usn.no 

Other relevant information: https://www.usn.no/english/about/organisation/faculties/faculty-of-humanities-sports-and-educational-science/ 

Name of the body: Norsk håndverksinstitutt (Norwegian Craft Institute)

Name and title of the contact person: Mr. Eivind Falk, Head of the Institute

Address: Maihaugveien 1, N-2609 Lillehammer, Norway

Telephone number: +47 991 50 862

E-mail address: eivind.falk@handverksinstituttet.no 

Other relevant information: www.handverksinstituttet.no 

Sweden

Name of the body: Föreningen allmogebåtar (The Peasant Boat Association)

Name and title of the contact person: Mr. Anders Bolmstedt, chairmember

Address: Hjalmars väg 15, SE-451 96 Uddevalla, Sweden

Telephone number: +46 70 595 15 29

E-mail address: anders.bolmstedt@vgregion.se 

Other relevant information: http://allmogebatar.se 

Name of the body: Skeppsholmen folkhögskola (Skeppsholmen Folk High School)

Name and title of the contact person: Mr. Fredrik Leijonhufvud, teacher of boatbuilding

Address: Slupskjulsvägen 12, SE- 111 49 Stockholm, Sweden

Telephone number: +46 73 580 57 03

E-mail address: fredrik.leijonhufvud@skeppsholmensfolkhogskola.se 

Other relevant information: www.skeppsholmenfolkhogskola.se 

Name of the body: Stensund folkhögskola (Stensund Folk High School)

Name and title of the contact person: Mr. Pelle Nestorsund, teacher of boatbuilding

Address: SE-619 91 Trosa, Sweden

Telephone number: +46 156-532 00

E-mail address: pelle.nestorzon@stensund.se 

Other relevant information: www.stensund.se 

Name of the body: Litorina folkhögskola (Litorina Folk High Scool)

Name and title of the contact person: Mr. Kenny Carlsson, teacher of boatbuilding

Address: Backsippevägen 4, SE-371 54 Karlskrona, Sweden

Telephone number: +46 731 47 34 40

E-mail address: kenny.carlsson@litorina.fhsk.se 

Other relevant information: www.litorima.fhsk.se 

Name of the body: Holmön båtmuseum (Holmön Boat Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Åke Sandström, Chair

Address: SE-91903 Holmön, Sweden

Telephone number: +46 901 311 28

E-mail address: ake.sandstrom48@gmail.com 

Other relevant information: www.holmonsbatmuseum.se 

     



	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process

Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have actively participated in all stages of the preparation of the nomination, including in terms of the role of gender. 

States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of other parties concerned, including, where appropriate, local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and preparation of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	The first time the idea of proposing Nordic clinker boat traditions for inscription on one of UNESCO’s intangible cultural heritage lists came up, was at the Nordic Coastal Culture Festival in Husavik in Iceland in July 2011. The festival was organized by the newly founded “Nordic network for coastal culture” run by various NGOs, museums and individuals in the Nordic countries. A specialist seminar and a number of exhibitions were arranged at the festival, featuring demonstrations of traditional clinker boatbuilding in the Nordic area. The seminar also spotlighted UNESCO’s Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage, and collected various suggestions for Nordic cooperation in the fields of clinker boat building and use, and of maritime culture in general. In the following years, the idea of a joint Nordic nomination was sustained through discussions and networking in a whole range of fora, including in Nordic meetings, local associations, annual meetings, board meetings, seminars and websites, as well as in publications issued by Nordic organisations. 

The associations and resource pools that make up the Nordic Network for Coastal Culture actively helped to prepare information and to discuss opportunities for cooperation. This provided a solid foundation for raising awareness and inspiring people involved in coastal culture and clinker boat resource pools in the Nordic countries to consider their activities in the light of the implementation of UNESCO’s 2003 Convention on the regional level.

During 2014, the idea was further fleshed out and organisational frameworks were established; actual work on the nomination started in January 2015.

The highest importance was attached to establishing a broad collaboration basis and considerable time and resources were dedicated to achieving that objective. The cooperation on the preparation of the nomination file has had a major value in itself by reinforcing international networking and cooperation.

A large series of conventions, seminars and planning meetings were held in connection with this work at national and Nordic levels. The seminars have brought together associations, museums, institutions, groups and individual practitioners. Invitations were sent to a wide range of potential participants in an open and transparent manner. All attendees contributed to the discussions. The issues of how to define the element that was to be presented and who constitue its community were accorded high priority. The process never lost this broad basis. It was clear that all involved identified with the name of the element: “Nordic clinker boat traditions”.

A major part of those who attended were professional boatbuilders and other craftspeople, representatives from NGOs who posess knowledge about building, mantaining and preservation of traditional clinker boats as well as representatives from museums, other NGOs, coastal centres, municipalities and others. It was an aim to promote gender equality by recruiting women in the whole nomination process.

Sami and Kven tradition bearers, and representatives from NGOs and museums concerned with their heritage were also been involved in these meetings and seminars. There have also been separate meetings involving Sami representatives and communities.

Websites and social media have also been used in the communication process, along with dedicated periodicals and newsletters. 

The first seminar for the preparation of this nomination file was arranged at the Risør Wooden Boat Festival in Norway in August 2015. Since then, the following seminars/meetings dedicated to the same subject have been arranged:

- 01.02.2016: Helsinki, Finland

- 18.02.2016: Tórshavn, Faroe Islands

- 17.03.2016: Tromsø, Norway

- 03.06.-04.06.2016: Bassholmen, Sweden

- 21.06.2016: Roskilde, Denmark

- 10.07.2016: Vágur, Faroe Islands

- 24.08.2016: Kotka, Finland

- 17.10.-18.10.2016: Tromsø, Norway

- 04.02.2017: Mariehamn, Åland

- 08.02.2017: Stockholm, Sweden

- 03.03.2017: Bjørkedal, Norway

- 19.03.-20.03.2017: Holbæk, Denmark

- 29.05.2017: Gothenburg, Sweden

- 25.06.2017: Portsoy, Scotland, United Kingdom

- 06.10.2017: Reykjavik, Iceland

- 01.11.2017: Turku/Åbo, Finland

- 01.12.-08.12.2017: Tour with a series of meetings involving tradition bearers, NGOs and museum staff in Northern Sweden, Northern Finland and Northern Norway. Among them, Sami and Kven tradition bearers and community representatives. 

A working group comprising ten people from all countries and regions involved was established at an early stage to function as a coordinating unit and interface at local, national and regional level. Its members came from NGOs, museums and boatbuilding resource pools. The group convened four times (19.07.2015, Mariehamn, Åland, 10.07.2016, Vágur, Faroe Islands, 19.03.2017, Holbæk, Denmark, 07.07.2018, Siglurfjordur, Iceland) but mostly communicated by e-mail and telephone.

Forbundet KYSTEN (The Norwegian Coastal Federation) has acted as a secretariat during the preparation of the nomination.


	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination

The free, prior and informed consent to the nomination of the element of the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as in the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Attached to this file are 130 letters of consent that were prepared by people who have participated in the preparation of the nomination file, either on an individual basis, or as representatives of specific institutions or organisations. The video submitted with this file provides further testimony of the consent of various stakeholders supporting the content of the file and/or with its submission. We have invited participants to various consultations and meetings, in particular those who will be involved in the implementation of safeguarding measures, to confirm their consent for the submission of the nomination in writing. The letters are presented as follows: first 37 boatbuilders/boatbuilding yards, followed by 30 letters from non-governmental organisations and associations, 26 letters from museums, 5 from maritime and coastal centres, 13 from educational institutions, universities, folk high schools and 16 letters from others. The letters of consent are written in the languages of the participating countries, that is Danish, Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish, Faroese, Sami (northern) and Kven. All these letters are provided with an English translation. 

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element

Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of specific knowledge. If such practices exist, demonstrate that the inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words. 

Not fewer than 50 or more than 250 words

	It has been standard practice to view boatbuilding as a common practice. No single individual held a patent. The boatbuilders tended to frown on anyone signing their boats. Learning traditional boatbuilding skills involved a long apprenticeship and complex knowledge. This complexity and time commitment used to limit to some extent the number of apprentices. The masters were able and willing to share their knowledge and skills with some people, but not with everyone. One of the pedagogical principles was secrecy. Not in the interests of protectionism, but to ensure that the apprentices pushed themselves to their limits to be able to acquire the required knowledge and skills. This principle of “revealing knowledge”, which eventually results in the apprentice and the master gradually becoming equal in abilities, has been an expression of a fundamentally egalitarian approach.

Nowadays, the situation has largely changed. There is a general willingness to share knowledge on a wider footing and there is an increased focus on promotion and visibility. In terms of use of the boats, there are now no restrictions, although  knowledge about fishing landmarks and fishing sites may not be widely shared. This aside, we can confirm that knowledge, practice and knowledge-transfer regarding the element are now open to everyone.

Public access rights, or so-called everyman's rights give the the right to everyone in Finland, Norway and Sweden to enjoy outdoor activities in nature regardless of who owns or occupies the land. According to this right of public access, people can also move around freely on water surfaces when they use their boats boats. In all of the Nordic region, everyone is free to move along the coasts, or to use open waters for leisure. 

The organisations, institutions and individuals that have been involved in the prepration of this file and/or will be involved in the execution of future safeguarding measures, are keen to secure respect for and continuation of customary practices that might govern access to aspects of the element. In the future, too, this will be one of their guiding principles when they give visibility to the element or implement safeguarding measures.  



	4.d.
Community organization(s) or representative(s) concerned
Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 
Name of the entity;
b. 
Name and title of the contact person;
c. 
Address;
d. 
Telephone number;
e. 
Email address;
f. 
Other relevant information.

	Denmark

Boatbuilders/boatyards:

Name of the entity: Han Herred Havbåde (Han Herred Sea Boats)

Name and title of the contact person: Ms. Kirsten Monrad Hansen, Head 

Address: Slettestrandvej 162, DK-9690 Fjerritslev

Telephone number: +45 20700870

E-mail address: info@havbaade.dk 

Other relevant information: www.havbaade.dk 

Name of the entity: HCC Bådeværft (HCC Boatyard)

Name and title of the contact person: Ms. Monica Fabricus, Director

Address: H.C. Christenensvej 2, DK-5960 Marstal, Denmark

Telephone number: +45 62532127

E-mail address: info@hccb.dk 

Other relevant information: www.ebbe-marstal.dk 

Name of the entity: Løgstør Bådebyggeri (Løgstør Boatbuilding Yard)

Name and title of the contact person: Mr. Finn Nilsen, boatbuilder

Address: Havnevej 5, DK-9670 Løgstør, Denmark

Telephone number: +45 98671885

E-mail address: info@baadebygningskurser.dk 

Other relevant information: http://www.baadebygningskurser.dk 

Name of the entity: Mr. Thomas Buchreitz

Name and title of the contact person: Mr. Thomas Buchreitz, boatbuilder

Address: Skovhavevej 5, Sdr. Højrup, DK-5750 Ringe Højrup, Denmark

E-mail address: thomasbuchreitz@gmail.com 

Non-governmental organisations and associations:
Name of the entity: Hjarbæk Sjægtelaug (Hjarbæk Sjaegt Guild)

Name and title of the contact person: Mr. Leif Tipsmark, Coordinator

Address: Bavnevej 3, Hjarbæk, DK-8831 Løgstrup, Denmark

Telephone number: +45 42406437

E-mail address: leif@tipsmark.dk 

Name of the entity: Nordvestjysk Fjordkultur (Northwest Fjord Culture of Jutland)

Name and title of the contact person: Mr. Asger Brodersen, Chair

Address: Havnevej 6, DK-7600 Struer, Denmark

Telephone number: +45 61601479

E-mail address: asger@brodersen.dk 

Name of the entity: Nysted Smakkelaug (Nysted Smakke guild)

Name and title of the contact person: Ms. Anne Svendsen

Slotsgade 12, DK-4880 Nysted, Denmark

E-mail address: anneinysted@mail.dk
Name of the entity: Svendborg Traveljelaug (Svendborg Travalje Guild)

Name and title of the contact person: Mr. Peter Brusendorff, Chair

Address:  Søren Lolksvej 30, DK-5700 Svendborg, Denmark

Telephone number: +45 62541237

E-mail address: pbrusendorff@gmail.com 

Other relevant information: www.svendborgtravaljelaug.dk 

Name of the entity: Træskibs Sammenslutningen (The Wooden Boat Association)

Name and title of the contact person: Mr. Rasmus E. Casper, Chairman

Address: Holbækvej 8, 1 tv, DK-4000 Roskilde, Denmark

Telephone number: +45 2163 2048

E-mail address: rasmus@gerlev.dk 

Other relevant information: www.ts-skib.dk 

Museums:

Name of the entity: Fiskeri- og Søfartsmuseet (The Fisheries and Maritime Museum)

Name and title of the contact person: Mr. David Dupont-Mouritzen, Director

Address: Tarphagevej 2, DK-6710 Esbjerg, Denmark

Telephone number: +45 2843182

E-mail address: fimus@fimus.dk 

Other relevant information: www.fimus.dk 

Name of the entity: Kystmuseet (The Coastal Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Jens Thidemann, Inspector

Address: Dronning Margrethes vej 6, DK-9900 Fredrikshavn, Denmark

Telephone number: +45 98423111

E-mail address: info@kystmuseet.dk 

Other relevant information: www.kystmuseet.dk 

Name of the entity: Limfjordmuseet (The Limfjord Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Anders Bloksgaard, Director

Address: Kanalvejen 40, DK-9670 Løgstør, Denmark

Telephone number: +45 98671805

E-mail address: info@limfjordmuseet.dk 

Other relevant information: www.limfjordmuseet.dk 

Name of the entity: The Viking Ship Museum

Name and title of the contact person: Mr. Søren Nielsen, Head of the Department of Maritime Craftwork

Address: Vindeboder 12, DK-4000 Roskilde, Denmark

Telephone number: +45 46300293/+45 26367518

E-mail address: sn@vikmus.dk 

Other relevant information: www.vikingshipmuseum.dk 

Maritime and coastal centres:

Name of the entity: Foreningen Kystliv Holbæk Holbæk Kystlivscenter (Holbæk Coastal Centre)

Name and title of the contact person: Mr. Ture Møller, Project Manager

Address: Kanalstræde 21, DK-4300 Holbæk, Denmark

Telephone number: +45 61270065

E-mail address: tm@kystliv.dk 

Educational institutions, universities, folk high schools:

Name of the entity: UNORD Hillerød Tekniske Skole (The Vocational school in Nordsjælland)

Name and title of the contact person: Mr. Jacob Krøyer Olsen, Head of Education

Address: Milnersvej 48, DK-3400 Hillerød, Denmark 

Telephone number: +45  9133 0146

E-mail address: jko@unord.dk

Other relevant information: https://www.unord.dk/erhvervsuddannelser/byggeri-tekonologi/baadebygger/  

Name of the entity: Maritim Linje, Roskilde Produktionsskole

Name and title of the contact person: Mr. Søren Lykkeager, teacher in boatbuilding

Address: Maritim Linje, BASE 4000 Roskilde Produktionsskole, Københavnsvej 133, DK-4000 Roskilde, Denmark

Telephone number: +45 70240770

E-mail address: post@base4000.dk 

Other relevant information: www.base4000.dk 

Others:

Name of the entity: Fiskeriets hus (House of Fisheries)

Name and title of the contact person: Ms. Jonna Larsen, Director

Address: Nørregade 2b, DK-6960 Hvide Sande, Denmark

Telephone number: +45 9731 2610

E-mail address: info@fiskerietshus.dk 

Other relevant information: http://fiskerietshus.dk/ 

Name of the entity: Nationalpark Skjoldungernes land (National Park Skjoldungerne)

Name and title of the contact person: Ms. Malene Bendix, coordinator

Address: +45 Ledreborg Allé 2B, DK-4320 Lejre, Denmark

Telephone number: +45 93597090

E-mail address: maben@nst.dk 

Name of the entity: Skibsbevaringsfonden (Ship Preservation Trust)

Name and title of the contact person: Mr. John Walsted, Head of the Secretariat

Address: Sundvej 9, DK-8700 Horsens, Denmark

Telephone number: +45 75 65 99 19

E-mail address: kontor@skibsbevaringsfonden.dk 

Other relevant information: www.skibsbevaringsfonden.dk 

- Faroe Islands

Boatbuilders/boatyards:

Name of the entity: Mr. Guðmundur Sjúrðarson

Name and title of the contact person: Mr. Guðmundur Sjúrðarson Norðbúð, self-employed boat builder

Address: Purkugerði 6, FO-100 Tórshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 263169

E-mail address: batasmid@hotmail.com 

Name of the entity: Jóan Petur Clementsen

Name and title of the contact person: Mr. Jóan Petur Clementsen, self-employed boat builder

Address: undir Gøtuni 6, FO-210 Sandur, The Faroe Islands

Telephone number: +298 286119

E-mail address: tojo@olivant.fo 

Name of the entity: Kaj Hammer

Name and title of the contact person: Mr. Kaj Hammer, self-employed boat builder

Address: Velbastaðvegur 20, FO-100 Tórshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 317462

Name of the entity: Sámal Hansen

Name and title of the contact person: Mr. Sámal Hansen, self-employed boat builder

Address: Nýggivegur 10, FO-620 Runavík, The Faroe Islands

Telephone number: +298 218968

E-mail address: samalhansen@samalhansen.com 

Other relevant information: http://www.samalhansen.com 

Name of the entity: Terji R. Jakobsen

Name and title of the contact person: Mr. Terji R. Jakobsen, self-employed boat builder

Address: FO-410 Kollafjørdur, The Faroe Islands

Telephone number: +298 585585

E-mail address: trj.batasmid@gmail.com 

Non-governmental organisations and associations:

Name of the entity: Áhugafelagið Greipur (Greipur Boat Society)

Name and title of the contact person: Mr. Bjarni Mikkelsen, Chair

Address: Brattabrekka 13, FO-100 Tórshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 790576

E-mail address: bjarnim@savn.fo 

Name of the entity: Ánarafelagið Dvørgamoy (Dvørgamoy Boat Society)

Name and title of the contact person: Mr. Símin Johannesen, Chair 

Address: Høganesvegur 67, F0-650 Toftir, The Faroe Islands

E-mail address: simj@mail.fo 

Name of the entity: Bátafelagið Naddoddur (Naddoddur Boat Society)

Name and title of the contact person: Ms. Viberg Sørensen, Chair

Address: FO-800 Tvøroyri, The Faroe Islands

Telephone number: +298 571288

Name of the entity: Felagið Teinæringur (10 Pairs of Oars Boat Society )

Name and title of the contact person: Mr. Heðin Laksá Nielsen, Chair

Address: Fjalstún 2, FO-100 Torshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 519632

E-mail address: laksa2405@gmail.com 

Other relevant information: www.batar.fo 

Name of the entity: Grindabátafelagið í Vági (The Grindaboat Association in Vágur)

Name and title of the contact person: Mr. Dennis Holm, Chair
Address: Municipality of Vágur, Vágsvegur 30, FO-900 Vágur, The Faroe Islands

Telephone number: +298 663000 or +298239304

E-mail address: dennis@vagur.fo 

Other relevant information: www.grindabatar.com 

Name of the entity: Róðrarsamband Føroya (The National Rowing Association)

Name and title of the contact person: Ms. Annika V. Dalsgarð, Chair

Address: Box 223, FO-110 Torshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 22 7553 

E-mail address: rsf@rsf.fo 

Other relevant information: www.rsf.fo 

Museums:

Name of the entity: Tjóðsavnið (The National Museum of the Faroe Islands)

Name and title of the contact person: Mr. Herleif Hammer, Director

Address: Kúrdalsvegur 15, Post Box 1155, FO-100 Tórshavn, The Faroe Islands

Telephone number: +298 340500

E-mail address: tjodsavnid@savn.fo 

Other relevant information: www.savn.fo 

Finland

Boatbuilders/boatyards:

Name of the Entity: Mr. Marko Nikula

Name and title of the contact person: Mr. Marko Nikula, boatbuilder

Address: Sippaantie 50, FI-20660 Littoinen, Finland

Telephone number: + 358 504126073

E-mail address: veneveistaja.marko@gmail.com 

Other relevant information: http://www.veneenrakentaja.com 

Name of the entity: Millu-Veneet Oy (Millu Boatyard Ltd)

Name and title of the contact person: Mr. Jari Vanhatalo, boatbuilder

Address: Miilunmäntie 14, FI-46800 Myllykoski, Finland

Telephone number: + 358 503223950

E-mail address: miiluboats@gmail.com 

Other relevant information: https://miiluboats.com 

Name of the entity: Puu ja venerstaas Remonen (Wood and Boat Workshop Remonen)

Name and title of the contact person: Mr. Pasi Remonen, boatbuilder, owner

Address: Rantatie 48, FI-44170 Hietama, Finland 

Telephone number: +358 440532745

E-mail address: remonen@puujaveneverstas.fi 

Other relevant information: http://www.puujaveneverstas.fi 

Name of the entity: Veneveistämo R. Tuovinen (Boatyard R. Tuovinen)

Name and title of the contact person: Mr. Rauno Tuovinen (Boatbuilder)

Address: Svartholmen 20, FI-02360 Espoo, Finland

Telephone number: +358 40 568 3617

E-mail address: venetuovinen@gmail.com 

Other relevant information: https://www.venetuovinen.com/

Name of the entity: Veistokaari Oy (Veistokaari boatyard)

Name and title of the contact person: Mr. Mikael Holmström, master of shipwright

Address: Suomenlinna B 12, FI-00190 Helsinki, Finland

Telephone number: +358 400 234 771

E-mail address: veistokaari@gmail.com 

Other relevant information: http://www.puuveneveistajat.fi/veistokaari-oy 

Non-governmental organisations and associations:

Name of the entity: Houtskär Allmogeseglare rf (Houtskär peasant boat sailors)

Name and title of the contact person: Mr. Oscar Eksten, Chair

Address: Hyppieisvägen 492, FI-21760 Houtskär, Finland

Telephone number: +358 407045399

E-mail address: oscar.eksten@gmail.com 

Other relevant information: www.houtskarsallmogeseglare.net 

Name of the entity: Korpo Sjöfarare rf (Korpo sailors)

Name and title of the contact person: Mr. Jörgen Eklund, Chair

Address: c/o Jörgen Eklund, Korpo Handel, FI-21710 Korpo, Finland

Telephone number: +358 400520634

E-mail address: jorgen.eklund@k-handel.com 

Name of the entity: Puuveneveistäjät ry (The Finnish Boat Builders Association)

Name and title of the contact person: Mr. Veijo Sorvari, chair

Address: Veistovene Ky, Heinäpää 11, FI-48300 Kotka, Finland

Telephone number: +358 50 5646 030

E-mail address: info@veistovene.com 

Other relevant information: http://www.puuveneveistajat.fi/  

Name of the entity: Suomen puuveneilijät (Wooden Boating Association of Finland)

Name and title of the contact person: Mr. Timo Back, Chair 

Address: Viertopolku 9A  FI-0190 Vantaa

Telephone number: +358 400 476033

E-mail address: puheenjohtaja@suomenpuuveneilijat.fi   

Other relevant information: https://suomenpuuveneilijat.fi/  

Museums:
Name of the entity: Bosund Båt-, Fiske och Jaktmuseum rf. (Bosund Boat, Fishing and Hunting Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Joel Svenlin, Chair

Address: Byvägen 83, FI-68555 Bosund, Finland

Telephone number: +358 505727510

E-mail address: joel.svenlin@outlook.com 

Other relevant information: https://bosundbatmuseum.com  

Name of the entity: Kvarkens båtmuseum (Kvarken Boat Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Göran Strömfors, Secretary

Address: Strandvägen 1457 A, FI-66100 Malax, Finland

Telephone number: +358 505769475

E-mail address: goran.stromfor@pp.inet.fi 

Other relevant information: http://museum.malax.fi/index-filer/Page679.html 

Name of entity: Merikeskus Forum Marinum (The Forum Marinum Maritime Centre)

Name and title of the contact person: Mr. Tapio Maijala, director

Adress: Linnakatu 72, FI-20100 Turku, Finland

Telephone number: +358 2-2679 511

E-mail address: tapio.maijala@forum-marinum.fi

Other relevant information: www.forum-marinum.fi

Name of the entity: Siida (The National Museum of the Finnish Sami)

Name and title of the contact person: Ms. Sari Valkonen, Director

Address: Inarintie 46, FI-99870 Inari, Finland

Telephone number: +358 40 767 1052

E-mail address: sari.valkonen@samimuseum.fi  

Other relevant information: Nuõrttsaa’mi Ä’rbbvuõttpõrtt  (The Skolt Sámi Heritage House) is a department of Siida (The National Museum of the Finnish Sami) and a competent body in safeguarding measures http://www.siida.fi/contents/sami-museum 

Name of the entity: Suomen Merimuseo (The Maritime Museum of Finland)

Name and title of the contact person: Ms. Tiina Mertanen, Director of Museum Services

Address: PB 913, FI-0010-Helsinki, Finland

Telephone number: +358 29 533 6481

E-mail address: tiina.mertanen@kansallismuseo.fi   

Other relevant information: https://www.kansallismuseo.fi/en/suomenmerimuseo  

Educational institutions, universitites, folk high schools: 

Name of the entity: Borgå folkakademi

Name and title of the contact person: Mr. Eero Ranta, teacher

Address: Runeberginkatu 16 – 18, Pl 157, FI-06100 Porvoo

Telephone number: +358 195769500

E-mail address:ep.ranta@gmail.com

Other relevant information: https://www.kuggom.net/puuveneveisto

Name of the entity: Eurajoen kristillinen opisto (The Eurajoki Christian College)

Name and title of the contact person: Mr. Riku Nylund, teacher

Address: Koulutie 4, FI-27100 Eurajoki, Finland

Telephone number: +358 400 383 577

E-mail address: riku.nylund@outlook.com  

Other relevant information: http://www.eko.fi/  

Name of the entity: Ammattiopisto Livia  (The Livia college)

Name and title of the contact person:  Mr. Jukka Salo, teacher

Address: Tuorlantie 1 FI-21500 Piikkiö, Finland

Telephone number: +358 400 975679

E-mail address: jukka.salo@livia.fi  

Other relevant information: http://www.livia.fi/en  

Name of the entity: Ammattiopisto SAMIedu (The Vocational College SAMIedu)

Name and title of the contact person: Mr. Jukka Mustonen, principal 

Address: Pohjolankatu 4-6, FI-57201 Savonlinna, Finland

Telephone number: +358 400 550 6252

E-mail address: jukka.mustonen@samiedu.fi 

Others:

Name of the entity: Jiipi – Gip (clinker boat project)

Name and title of the contact person: Mr. Erik Villanen (contact person)

Address: c/o Erik Villanen, FI-23360 Kustavi, Finland

Telephone number: +358 443425022

E-mail address: erik.villanen@gmail.com 

- Åland
Boatbuilders/boatyards:

Name of the entity: Mrs. Madeline Harms

Name and title of the contact person: Ms. Madeleine Harms, boatbuilder

Address: Klobba, Rännbäcksvägen 110, AX-22240 Hammarland, Åland

Telephone number: +358 4573424728

E-mail address: madeleine.harms@posteo.net 

Name of the entity: Mr. Petter Mellberg

Name and title of the contact person: Mr. Petter Mellberg, boatbuilder

Address: Tallvägen 29, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 40 5461575

E-mail address: petter.mellberg@gmail.com 

Name of the entity: Mr. Thomas Lindholm

Name and title of the contact person: Mr. Thomas Lindholm, boatbuilder

Address: Styrmansgatan 5b2, AX-22100 Mariehamn

Telephone number: +358 4573451660

E-mail address: tholinolm@gmail.com 

Non-governmental organisations and associations:
Name of the entity: Skeppsföreningen Albanus rf. (The Ship Association Albanus)

Name and title of the contact person: Mr. Christian Stenbäck, Commander

Address: Sjökvareteret, AX-22120 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 4570450013

E-mail address: albanus@aland.net 

Other relevant information: http://www.albanus.ax 

Name of the entity: Ålands Skötbåtförening r.f. (Traditional Boat Association of Åland)

Name and title of the contact person: Ms. Astrid Olhagen, President

Address: Lönnstigen 5, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +3584575267040

E-mail address: skotbatsforening@gmail.com 

Other relevant information: www.skotbatsforeningen.ax 

Name of the entity: Ålands Trämotorbåtar rf (Wooden Motorboats in Åland)

Name and title of the contact person: Ms. Charlotte Mattson, Secretary

Address: Hammarlandsvägen 1879, AX-22240 Hammarland, Åland

Telephone number: +358 4000745076

Museums:
Name of the entity: Skärgårdsmuseet i Lappo (The Archipelago Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Dan-Ole Åkerberg, Chair

Address: Lappo Ungdomsförening, AX-22840 Lappo, Åland

Telephone number: +358 407386896

E-mail address: danne.akerberg@aland.net 

Name of the entity: Stiftelsen Ålands Sjöfartsmuseum (The Martime Museum in Åland)

Name and title of the contact person: Ms. Hanna Hagmark-Cooper, Curator

Address: Hamngatan 2, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +3581819930

E-mail address: hanna@sjofartsmuseum.ax 

Other relevant information: www.sjofartsmuseum.ax 

Maritime and coastal centres:

Name of the entity: Stiftelsen Sjökvarteret (The Maritime Quarter)

Name and title of the contact person: Ms. Janna Johansson, CEO

Address: Österleden 110, 22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 405283899

E-mail address: info@sjokvarteret.ax 

Other relevant information: www.sjokvarteret.ax 

Others:

Name of the entity: Postrodden över Ålands hav (The Postal Regatta/The Great Mail Race Sweden - Åland). 

Name and title of the contact person: Mr. John Hilander, Chair

Address: Eckerö Hembygdsförening, Stångbackan 10, AX-222 70 Eckerö, Åland

E-mail address: John_hilander@hotmail.com 

Name of the entity: Förbundet Ålands Sjödagar (Confederation Maritime Days of Åland)

Name and title of the contact person: Ms. Astrid Olhagen, President

Address: Sjökvarteret, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +358 45 75267040

E-mail address: alandssjodagar@gmail.com 

Other relevant information: www.alandssjodagar.ax 

Iceland

Boatbuilders/boatyards:

Name of the entity: Báta- og hlunnindasýningin Reykhólum (The Boat – and gift of nature exhibition in Reykhólar)

Name and title of the contact person: Mr. Hafliði Aðalsteinsson, boatbuilder, teacher in boatbuilding

Address: Fífuhjalla 6, IS-200 Kópavogur, Iceland

Telephone number: +354 898 3839

E-mail address: haflidia@centrum.is 

Other relevant information: http://www.sjominjar.is/syningar-og-setur/reykholar/ 

Name of the entity: Birkir Guðmundsson

Name and title of the contact person: Mr. Birkir Guðmundsson, boatbuilder

Address: Hrauni á Ingjaldssandi, IS-425 Flateyri, Iceland

Telephone number: +354 824 0100

E-mail address: birkir@abf.is 

Name of the entity: Hjalti Hafþórsson

Name and title of the contact person: Mr. Hjalti Hafþórsson, boatbuilder

Address: Klettaborg, IS-381 Reykhólum, Iceland

Telephone number: +354 8613629

E-mail address: hjalti@reykholar.is 

Name of the entity: Mr. Jón Ragnar Daðason

Name and title of the contact person: Mr. Jon Ragnar Daðason, boatbuilder

Address: Breiðabolsstaðir, IS- 225 Garðabær, Iceland

Telephone number: +354 6973002

E-mail address: trebatur@gmail.com 

Non-governmental organisations and associations:

Name of the entity: Vitafélagið – íslensk strandmenning (The Icelandic Lighthouse Society – Icelandic Coastal Culture)

Name and title of the contact person: Ms. Sigurbjörg Árnadóttir, Chair

Address: Arnarhraun 4, IS-220 Hafnarfjörður, Iceland

Telephone number: +354 8234417

E-mail address: sibba.arna@gmail.com 

Other relevant information: http://vitafelagid.com 

Museums:

Name of the entity: Borgarsögusafn Reykjavíkur (The Reykjavik City Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Helgi Máni Sigurðsson, Director

Address: Árbæjarsafni v/Kistuhyl, IS-110-Reykjavik; 8693278, Iceland

Telephone number: +354 411 6300

E-mail address: borgarsogusafn@reykjavik.is 

Other relevant information : www.borgursogusafn.is 

Name of the entity: Byggðasafn Vestfjarða (Westfjords Heritage Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Jón Sigurpálsson, Director

Address: Turnhúsino, IS-400 Ísafirði, Iceland

Telephone number: +354 456 3291

E-mail address: byggdasafn@isafjordur.is 

Other relevant information: www.nedsti.is 

Name of the entity: Menningarmiðstöð Þingeyinga (The District Culture Centre of Þingeyingar)

Name and title of the contact person: Mr. Jan Aksel Harder Klitgaard, Manager

Address: Stóragarði 17, IS-640 Húsavik, Iceland

Telephone number: +354 4641860

E-mail address: safnahus@husmus.is 

Other relevant information: www.husmus.is 

Name of the body: Þjóðminjasafn Íslands (National Museum of Iceland)

Name and title of the contact person: Ms. Margrét Hallgrímsdóttir, Director General

Address: Suðurgata 41, IS-101 Reykjavík, Iceland

E-mail address: margret@thjodminjasafn.is; thjodminjasafn@thjodminjasafn.is 

Telephone number: +354 5302200

Name of the entity: Síldarminjasafn Íslands (The Herring Era Museum of Iceland)

Name and title of the contact person: Ms. Anita Elefsen, Director

Address: Snorragata 15, IS-580 Siglufjörður, Iceland

Telephone number: +354 467 1604

E-mail address:anita@sild.is

Other relevant information: http://www.sild.is 

Name of the entity: Tækniminjasafn Austurlands (The Technical Museum of East Iceland)

Name and title of the contact person: Mr. Pétur Kristjánsson, Director

Address: Hafnargötu 44, IS-710 Seyðisfirði, Iceland

Telephone number: +354 472-1696

E-mail address: tekmus@tekmus.is 

Other relevant information: www.tekmus.is 

Others:

Name of the entity: Báta- og hlunnindasýningin Reykhólum (The Boat – and gift of nature exhibition in Reykhólar)

Name and title of the contact person: Mr. Hafliði Aðalsteinsson, boatbuilder, teacher in boatbuilding

Address: Fífuhjalla 6, IS-200 Kópavogur, Iceland

Telephone number: + 354 898 3839

E-mail address: haflidia@centrum.is 

Norway
Boatbuilders/boatyards:

Name of the entity: Båtbyggeren på Kjerringøy (The Boatbuilder on Kjerringøy)

Name and title of the contact person: Mr. Ulf Mikalsen, boabuilder, owner

Address: Båtbyggeren på Kjerringøy, N-8093 Kjerringøy, Norway

Telephone number: +47 915 77 445

E-mail address: post@ulf.no 

Other relevant information: www.ulf.no

Name of the entity: Mr. Gunnar Eldjarn, Mr. Ola Fjelltun, Mr. Arne-Terje Sæther 

Name and title of the contact person: Mr. Gunnar Eldjarn, boatbuilder

Address: Straumsvegen 126, N-9100 Kvaløysletta, Norway

Telephone number: +47 917 49 791

E-mail address: gunnar@eldjarn.no 

Other relevant information: http://www.eldjarnbaat.no 

Name of the entity: Hardanger fartøyvernsenter (The Ship Preservation Centre of Hardanger)

Name and title of the contact person: Mr. Peter Helland Hansen, teacher of boatbuilding

Address: Sandvenvegen 50, N-5601 Norheimsund, Norway

Telephone number: +47 48 06 24 49

E-mail address: peter.helland.hansen@hvm.museum.no 

Other relevant information: www.fartoyvern.no 

Name of the entity: Stiftinga Sunnmøre museum (The Sunnmøre Museum Foundation)

Name and title of the contact person: Mr. Håvard Hatløy, boatbuilder

Address: Bondestokksund 13, N-6070 Tjørvåg, Norway

Telephone number: +47 467 88 311

E-mail address: havard.hatloy@gmail.com 

Other relevant information: http://www.sunnmore.museum.no 

Name of the entity: Jakob Helset

Name and title of the contact person: Mr. Jakob Helset, boatbuilder, owner

Address: Bjørkedal, Nørdalsvegen 51, NO-6120 Folkestad, Norway

Telephone number: +47 932 56 981

E-mail: post@helset.no 

Name: John A. Andersen

Name and title of the contact person: Mr. John A. Andersen, boatbuilder, owner

Address: John A. Andersen, boatbuilder, owner

Telephone number: Linddalsveien 20, N-4950 Risør, Norway

E-mail address: johna153@online.no 

Name of the entity: Ryfylke Trebåtbyggeri as (Ryfylke boatyard)

Name and title of the contact person: Mr. Jørn Flesjå, boatbuilder

Address: Fåholmen 20, N-4160, Finnøy, Norway

Telephone number: +47 975 23 495

E-mail address: post@ryfylketrebaat.no 

Other relevant information: http://ryfylketrebaat.no 

Name of the entity: Mr. Kai Linde 

Name and title of the contact person: Mr. Kai Linde, boatbuilder, owner 

Address: Sandbakkvegen 4, N-8250 Rognan, Norway

Telephone number: 75 69 15 00

E-mail address: ailinde@sbnett.no 

Other relevant information: https://kailinde.no 

Name: Mr. Kristen Arnestad, Mr. Jacob Austrheim, Mr. Andreas Mardal

Name and title of the contact person: Mr. Kristen Arnestad, boatbuilder

Address: N-6823 Sandane, Norway

Telephone number: +47 48289855

Name of the entity: Moen Trebåtbyggeri A/S (Moen Wooden Boat ltd.)

Name and title of the contact person: Mr. Lars Grønvold, boatbuilder, Managing Director

Address: Moensveien 38, N-4950 Risør, Norway

Telephone number: +47 954 62 149

E-mail address: risor.trebaat@woodenboat.net 

Other relevant information: https://moen-trebatbyggeri-as.business.site 

Name of the entity: Oselvarverkstaden (Oselvar Boat Yard)

Name and title of the contact person: Ms. Berit Osmundsen, boatbuilder
Address: Box 84, N-5202 Os, Norway

Telephone number: +47 957 05 824

E-mail address: bsos@os-ho.kommune.no 

Other relevant information: Oselvarverkstaden’s programme was inscribed in the UNESCOs Register of good safeguarding practices in 2016.

Name of the entity: Sigurd Bjørkedal & søner Båtbyggeri (Sigurd Bjørkedal & Sons Boatyard)

Name and title of the contact person: Mr. Dag Inge Bjørkedal, boatbuilder

Address: Sagelsvegen 6, N-6120 Folkestad, Norway

Telephone number: +47 98649386

E-mail address: dib@dibpro.no 

Name of the entity: Lethigangas båtbyggeri og reparasjon (Lethingas Boatyard and Repair Workshop)

Name and title of the contact person: Mr. Thor Lethigangas, boatbuilder, owner

Address: Killiv 22, N-9518 Alta, Norway

Telephone number: +47 414 58 508

E-mail: address lethigan@online.no 

Non-governmental organisations and associations:

Name of the entity: Akerselva Trebåtforening (The Akerselva Wooden Boat Association)

Name and title of the contact person:  Mr. Ilker Dursum, Chair

Address: Maridalsveien 3, N-0165 Oslo, Norway

Telephone number: +47 968 28 303

E-mail address: akerselvatrebaatforening@gmail.com 

Other relevant information: http://akerselvatrebaatforening.org 

Name of the entity: Alta Laksefiskeri Interessentskap (Association for Salmon Fishing Rights in Alta River)

Name and title of the contact person:  Mr. Tor Erland Nilsen, Chair

Address: Steinfossveien 1, N-9518, Alta, Norway

Telephone number: +47 78434535

E-mail address: post@altalaks.no 

Other relevant information: www.lakseelver.no 
Name of the entity: Bindal kystlag (Bindal Coastal Association)
Name and title of the contact person: Ms. Eva Margrethe Otervik, chair
Address: Øyen 48, NO-7980 Terråk, Norway
Telephone number: +47 481 75 828
E-mail address: eva.ot@gmail.com
Name of the entity: Forbundet KYSTEN (The Norwegian Coastal Federation)

Name and title of the contact person: Mr. Per Hillesund, Secretary General 

Address: Øvre Slottsgate 2b, N-0157 Oslo, Norway

Telephone number: +47 22424282 and +47 957 09 193

E-mail address: per@kysten.no 

Other relevant information: www.kysten.no. Forbundet KYSTEN is accredited to provide advisory services to the Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage

Name of the entity: Kainun Instittutti (The Kven Institute)

Name and title of the contact person: Ms. Hilde Skanke, Administrative Manager

Address: Pb. 160, N-9716 Pyssyjok/Børselv, Norway

Telephone number: +47 78461010

E-mail address: post@kvenskinstitutt.no 

Other relevant information: www.kvenskinstitutt.no 

Name of the entity: Nasjonal kystledgruppe (National Group of Coastal Trails)

Name and title of the contact person: Mr. Morten Dåsnes, Director

Address: Eyvind Lyches vei 23b, N-1338 Sandvika, Norway

Telephone number: +47 416 18 459

E-mail address: morten@friluftsrad.no 

Other relevant information: www.friluftsrad.no 

Name of the entity: Norsk håndverksinstitutt (Norwegian Craft Institute)

Name and title of the contact person: Mr. Eivind Falk, Head of the institute

Address: Maihaugveien 1, N-2609 Lillehammer, Norway

Telephone number: +47 991 50 862

E-mail address: eivind.falk@handverksinstituttet.no 

Other relevant information: www.handverksinstituttet.no 

Name of the entity: Os båtbyggjarlag (The Boatbuilder´s Guild of Os)

Name and title of the contact person: Ms. Berit Osmundsen, Chair

Address: Jonavegen 11, N-5208, Norway

Telephone number: +47 95705824

E-mail address: Beritosmundsen@hotmail.com 

Name of the entity: Ruijan Kveeniliitto (The Association of the Kven People in Norway)

Name and title of the contact person: Ms. Hilja Lisa Huru, Chair

Address: Grensen 1, N-9800 Vadsø, Norway

Telephone number: +47 994 28 066

E-mail address: hilja@kvener.no 

Other relevant information: www.kvener.no 

Name of the entity: Studieforbundet kultur og tradisjon (The Association for the Study of Culture and Traditions)

Name and title of the contact person: Ms. Kjærsti Gangsø, General Manager

Address: Vågåveien 35, N-2680 Vågå, Norway

Telephone number: +47 958 98 278

E-mail address: kjersti@kulturogtradisjon.no 

Other relevant information: https://www.kulturogtradisjon.no 

Museums:

Name of the entity: Geitbåtmuseet/Otnesbrygga (The Geitbåt Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Jon Bojer Godal, boatbuilder and author

Address: Valsøyfjordvegen 1004, N-6686 Valsøybotn, Norway

Telephone number: +47 909 13 581

E-mail address: styrvol@online.no 

Other relevant information: http://www.nordmore.museum.no/besøk-oss/halsa/geitbåtmuseet 

Name of the entity: Museet Kystens arv (The Coastal Heritage Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Einar Borgfjord, teacher in boatbuilding

Address: Myrssjøen 44, N-7105 Stadsbygd, Norway

Telephone number: +47 915 13 657

E-mail address: Einar.Borgfjord@kystensarv.no 

Other relevant information: https://kystensarv.no 

Name of the entity: Nord-Troms museum (Nord-Troms Museum)

Name and title of the contact person: Ms. Nina Einevoll Strøm, General Manager

Address: Hovedvegen 2, N-9151 Storslett, Norway

Telephone number: +47 975 58 330

E-mail address: kontor@ntm.no 

Other relevant information: www.ntrm.no 

Name of the entity: Nordlandsmuseet (The Nordland Museum)

Name and title of the contact person:  Mr. Morten Steffensen, Director

Address: Prinsens gate 116, N-8005 Bodø, Norway

Telephone number: +47 75503500

E-mail address: post@nordlandsmuseet.no 

Other relevant information : www.nordlandsmuseet.no 

Name of the entity: Norsk Maritimt Museum (The Norwegian Maritime Museum)

Name and title of the contact person: Ms. Tove Wefald Pedersen, Director

Address: Bygdøynesveien 37, N-0286 Oslo, Norway

Telephone number: +47 22123700

E-mail address: Tove.Wefald.Pedersen@norskfolkemuseum.no  

Other information: www.marmuseum.no 

Name of the entity: RiddoDuottarMuseat (The Sami Collection Museum in Karasjok)

Name and title of the contact person: Ms. Anna May Olli, Director

Address: Mari Boine geaidnu 17, N-9736 Karasjok, Norway

Telephone number: +47 40601986

E-mail address: amo@rdm.no 

Other relevant information: www.rdm.no 

Name of the entity: Senter for nordlige folk (Center of Northern Peoples)

Name and title of the contact person: Ms. Kjellaug Isaksen, Head of Museum Department

Address: N-9144 Samuelsberg, Norway

Telephone number: +47 922 14 455

E-mail address: post@nordligefolk.no 

Other relevant information: www.nordligefolk.no 

Maritime and coastal centres:

Name of the entity: Bragdøya kystkultursenter (The Coast Cultural Center of Bragdøya)

Name and title of the contact person: Mr. Tore Berntsen, Chairman

Address: Box 8317 Vågsbygd, N-4676 Kristiansand, Norway

Telephone number: +47 38085566

E-mail address: saltebua@bragdoya.no 

Other relevant information: https://www.bragdoya.no 

Name of the entity: Engøyholmen kystkultursenter (The Coast Cultural Center of Engøyholmen)

Name and title of the contact person: Mr. Ketil Thu, General Manager

Address: Engøyholmen 1, N-4077 Hundvåg, Norway

Telephone number: +47 5154 8466

E-mail address: post@engoyholmen.no 

Other relevant information: www.engoyholmen.no 

Name of the entity: Mearrasámi Diehtoguovddáš (The Coastal Sami Resource Center)

Name and title of the contact person: Mr. Thomas Hansen, Manager

Address: Suovdigeaidnu, N-9710 Billefjord, Norway

Telephone number: +47 949 75 209

E-mail address: poasta@merrisapmi.no 

Other relevant information: www.mearrasapmi.no 

Educational institutions, universities, folk high schools:

Name of the entity: Fosen folkehøgskole (Fosen Folk High School)

Name and title of the contact person: Mr. Malte Krogh, teacher in boatbuilding

Address: Folkehøgskoleveien 1, N-7100 Rissa, Norway

Telephone number: +47 73858572

E-mail address: kontor@fosen.fhs.no 

Other relevant information: https://www.fosen.fhs.no 

Name of the entity: Plus skolen(The Plus Vocational School)

Name and title of the contact person: Mr. Bjørn Tønnesen, Rector

Address: Færgeportgaten 77, N-1632 Gamle Fredrikstad, Norway

Telephone number: +47 41 27 97 69

E-mail address: post@plus-skolen.no 

Other relevant information: www.plus-skolen.no 

Name of the entity: UiT – Norges Arktiske universitet (UiT – The Arctic University of Norway)

Name and title of the contact person: Ms. Anne Husebekk, Rector

Address: Box 6050 Langnes, N-9037 Tromsø, Norway

Telephone number: +47 77644000

E-mail address: postmottak@uit.no 

Other relevant information: www.uit.no 

Name of the entity: Universitetet i Sørøst-Norge (University of South-Eastern Norway)

Name and title of the contact person: Ms. Annette Bischoff, Head of Department

Address: Gullbringvegen 36, N-3800 Bø, Norway

Telephone number: +47 971 77 203

E-mail address: Annette.bischoff@usn.no 

Other relevant information: https://www.usn.no/english/about/organisation/faculties/faculty-of-humanities-sports-and-educational-science/ 

Others:

Name of the entity: Arne Emil Christensen

Name and title of the contact person: Mr. Arne Emil Christensen, Dr. Philos, Professor Emeritus in Nordic Archaelogy

Address: Ole Vigsgt. 25, N-0366 Oslo, Norway

Telephone number: + 47 970 97 172

E-mail address: arneemilc@gmail.com 

Name of entity: Ingunn Undrum/Hardanger fartøyvernsenter (Ingunn Undrum/Hardanger Ship Preservation Centre)

Name and title of the contact person: Ms. Ingunn Undrum, ropemaker

Address: Hardanger fartøyvernsenter, Box 53, N-5601 Norheimsund, Norway

Telephone number: +47 47479844

E-mail address:ingunn.undrum@hvm.museum.no 

Other relevant information: www.fartoyvern.no 

Name of the entity: Kystsogevekene (The Coastal Heritage Weeks)

Name and title of the contact person: Mr. Kjell Magnus Økland, Managing Director

Address: Petesdalsheia 77, N-5254 Sandsli, Norway

Telephone number: +47 950 46 739

E-mail address: kjellmag@gmail.com 

Other relevant information: www.kystsogevekene.no 

Name of the entity: Mr. Jon Bojer Godal

Name and the title of the contact person: Mr. Jon Bojer Godal, author, researcher

Valsøyfjordvegen 1004, NO-6686 Valsøybotn

Telephone number: +47 909 13 581

E-mail address: styrvol@online.no
Name of the entity: Nedre Eiker kommune (Nedre Eiker Municipality)

Name and title of the contact person:  Mr. Kjartan Fønstelien, Adviser

Address: Box 399, N-3051 Mjøndalen, Norway

Telephone number: +47 32232856

E-mail adress: kjafon@neiker.no 

Name of the entity: Risør trebåtfestival (The Risør Wooden Boat Festival)

Name and title of the contact person: Ms. Kari-Anne Røisland, Leader of the Festival

Address: Pb. 173, N-4952 Risør, Norway

Telephone number: +47 90995774

E-mail address: info@trebatfestivalen.no 

Other relevant information: www.trebatfestivalen.no 

Name of the entity: Store Norske Leksikon (The Great Norwegian Encyclopedia)

Name and title of the contact person: Mr. Erik Bolstad, Editor-in-Chief

Address: Sandakerveien 24C, N-0473 Oslo, Norway

Telephone number: +47 911 31 091

E-mail address: redaksjonen@snl.no 

Other relevant information: www.snl.no 

Sweden

Boatbuilders/boatyards: 

Name of the entity: Gällivare specialsnickeri & båtbyggeri (Gällivare Specialsnickeri and Boatyard)

Name and title of the contact person: Mr. Petter Tjikkom, boatbuilder, owner

Address: Kyrkstugugatan 29, SE-98234 Gällivare, Sweden

Telephone number: +46 702 39 1051

E-mail address: trabatbyggare@hotmail.com 

Name of the entity: Fredrik Leijonhufvud 

Name and title of the contact person: Mr. Fredrik Leijonhufvud, boatbuilder

Address: Slupskjulsvägen 12, SE-111 49 Stockholm, Sweden

Telephone number: +46 735805703

E-mail address: fredrik.leijonhufvud@skeppsholmensfolkhogskola.se 

Name of the entity: Thomas Distler

Name and title of the contact person: Mr. Thomas Distler, boatbuilder, owner

Address: Kässjö 451, SE-905 93 Umeå, Sweden

Telephone number: +46 730 67 50 87

E-mail address: thomas_distler@hotmail.com 

Other relevant information: http://thomasdistler.se 

Non-govermental organisations and associations:

Name of the entity: Föreningen allmogebåtar (The Peasant Boat Association)

Name and title of the contact person: Mr. Anders Bolmstedt, chair member

Address: Hjalmars väg 15, SE-451 96 Uddevalla, Sweden

Telephone number: +46 70 595 15 29

E-mail address: anders.bolmstedt@vgregion.se 

Other relevant information: www.allmogebatar.no 

Name of the entity: Föreningen träibatn (The Wooden Boat Association “Träibatn”)

Name and title of the contact person: Mr. Roland Stenberg, Chair

Address: Norra Kustvägen 9, SE-623 77 Klintehamn, Sweden

Telephone number: +46 70 421 98 09

E-mail address: rolandstenberg@outlook.com 

Other relevant information: http://traibatn.se 

Name of the entity: Tornionlaaksolaiset/Svenska Tornedalingers Riksförbund (The National Association of Swedish Tornedalians)

Name and title of the contact person: Ms. Maja Mella, Managing Director

Address: Tornedalsvägen 13, SE-984 31 31 Pajala, Sweden

Telephone number: +46 70 582 40 74

E-mail address: maja.mella@str-t.com 

Other relevant information: https://www.str-t.com 

Museums:

Name of the entity: Holmön båtmuseum (The Holmön Boat Museum)

Name and title of the contact person: Mr. Åke Sandström, Chair

Address: SE-91903 Holmön, Sweden

Telephone number: +46 901 311 28

E-mail address: ake.sandstrom48@gmail.com 

Other relevant information: www.holmonsbatmuseum.se 

Educational institutions, universities, folk high schools:

Name of the entity: Litorina folkhögskola (Litorina Folk High School)

Name and title of the contact person: Mr. Kenny Carlsson, teacher of boatbuilding

Address: Backsippevägen 4, SE- 371 54 Karlskrona, Sweden

Telephone number: +46 731 47 34 40

E-mail address: kenny.carlsson@litorina.fhsk.se 

Other relevant information: https://litorina.fhsk.se 

Name of the entity: Skeppsholmen folkhögskola (The Skeppsholmen Folk High School)

Name and title of the contact person: Ms. Eva Ripa Torstenson, Headmaster

Address: Slupskjulsvägen 12, SE-111 49 Stockholm, Sweden

Telephone number: +46 8 679 28 00

E-mail address: Eva.ripatorstenson@skeppsholmensfolkhogskola.se 

Other relevant information: https://skeppsholmensfolkhogskola.se

Name of the entity: Stensund folkhögskola (The Stensund Folk High School)

Name and title of the contact person: Mr. Pelle Nestorsund, teacher of boatbuilding

Address: SE-619 91 Trosa, Sweden

Telephone number: +46 156-532 00

E-mail address: pelle.nestorzon@stensund.se 

Other relevant information: https://www.stensund.se 

Others:

Name of the entity: Postrodden över Ålands hav (The Postal Regatta/The Great Mail Race Sweden - Åland)

Name and title of the contact person: Mr. Lars Nylën, Chair

Address: Roslagens Sjöfartsminnesförening, Kaplansbacken Älmsta, SE-760 40 Väddö, Sweden

Telephone number: +46 176 502 59

E-mail address: lars.nylen.ua@telia.com 

Other relevant information: www.sjofartsmuseet.se 

Name of the entity: Sveriges Hantverksråd (Sweden Craft Council)

Name and title of the contact person: Ms. Anki Gullback, CEO
Address: Box 147, SE-793 23 Leksand, Sweden

E-mail address: info@hantverksrad.se 

Other relevant information: www.hantverksrad.se 

Nordic and regional

Name of the entity: Nordisk kustkultur (Nordic Coastal Culture)

Name and title of the contact person: Ms. Sigurbjörg Árnadóttir, Chair

Address: Arnarhraun 4, IS-220-Hafnarfjörður, Iceland

Telephone number: + 354 823 4417

E-mail address: sibba.arna@gmail.com 

Name of the entity: Vinden drar (The Airflow Drive)

Name and title of the contact person: Mrs Astrid Olhagen 

Address: Lönnstigen 5, AX-22100 Mariehamn, Åland

Telephone number: +3584575267040

E-mail address: aolhagen@hotmail.com 

Name of the entity: The North Sea Ring

Name and title of the contact person: Mr. Rhys Evans

Address: Norwegian University College of Agriculture and Rural Development, Arne Garborgsveg 22, N-4340 Bryne, Norway

Telephone number: +47 908 27 934

E-mail address: rhys@hlb.no 


	5.
Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 

The inclusion of the nominated element in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to the nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element in an inventory-in-progress.
Provide the following information: 

(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
Denmark 

Levende kultur – en fortegnelse over immateriell kulturarv (Living Culture – an Inventory of Intangible Cultural Heritage)

- Faroe Islands

Livandi mentan – skrá yvir siðaarv í Føroyum (Living Culture – an Inventory of Intangible Cultural Heritage in the Faroe Islands)
Finland

Elävän perinnön kansallinen luettelo (National Inventory of Living Heritage)

- Åland

Wikiförteckning över levande kulturarv på Åland (Wiki-Inventory of Living Heritage in Åland)

Iceland

Lifandi hefðir á Íslandi (Living Heritage in Iceland) 

Norway

Immateriell kulturarv i Norge (Intangible Cultural Heritage in Norway)

Sweden

Levande traditioner – förteckning över immateriella kulturarv i Sverige (Living traditions – an Inventory of Intangible Cultural Heritage in Sweden).



(ii) Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language and in translation when the original language is not English or French:

Denmark

Dansk Folkemindesamling ved Det Kgl. Bibliotek (Danish Folklore Archvives at the Royal Danish Library)

- Faroe Islands

Tjóðsavnið (The National Museum) on behalf of the Ministry of Foreign Affairs and Culture (Uttanríkis- og Mentamálaráðið) 
Finland

Museovirasto (Finnish Heritage Agency)

- Åland

Ålands landskapsregering (Government of Åland)
Iceland

Stofnun Árna Magnússonar í íslenskum fræðum (SÁM) (The Árni Magnússon Institute for Icelandic Studies) on behalf of Mennta- og menningarmálaráðuneytið (The Ministry of Education, Science and Culture)
Norway

Norsk kulturråd (Arts Council Norway) 

Sweden

Institutet för språk och folkminnen (Institute for Language and Folklore)

(iii) Reference number(s) and name(s) of the element in the relevant inventory(ies):

Denmark

Nordiske klinkbådstraditioner (Nordic clinker boat traditions). The Danish inventory does not operate with reference numbers.
- Faroe Islands

Føroyski báturin - bátasmíð, siðir og brúk (the Faroese Clinker Boat – Boatbuilding, Traditions and Use), reference number 19/00104-1 in the national inventory Livandi mentan.

Finland

There are two relevant articles in the National Inventory: Building Clinker Boats and Sailing on Traditional Clinker Boats. The Finnish inventory does not operate with reference numbers.
- Åland

Klinkbyggda båtar på Åland (Clinker-built boats on the Åland Islands). The Åland inventory does not operate with reference numbers. 

Iceland

Hefðbundin smíði súðbyrðings (skektu, trillu), (Traditional building of clinker boats). 
The Icelandic inventory does not operate with reference number.
Norway

There are four relevant articles in the inventory: 

* Tradisjonell klinkbåtbygging (Traditional clinker boat building)  

* Båtdragning i Bjørkedalen (Boatpulling at Bjørkedalen)

* Fleire tusen års båtbyggartradisjon (Boatbuilding tradition dating back several thousand years

* Tradisjonell bruk av klinkbygde båter (Traditional use of clinker-built boats)
The Norwegian inventory does not operate with reference numbers. 
Sweden

Klinkteknik – båtbyggnad (Clinker technique – boat building) 
The Swedish inventory does not operate with reference numbers.


(iv) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):

Denmark              2017/10/31

- Faroe Islands    2019/01/04

Finland                 2016/02/04, 2017/04/01
- Åland                  2019/02/20

Iceland                  2018/10/09

Norway                 2017/03/06, 2017/03/06, 2017/08/14, 2017/11/05
Sweden                2017/01/19

(v) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the role of the gender of the participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).

Denmark

The inventory is an open platform where communities, NGOs and tradition bearers are invited to submit elements by filling in a form. A low-threshold user-friendly form invites all interested communities, groups and individuals to describe and inscribe their example of intangible cultural heritage. Representatives of the Danish Viking Ship Museum, Han Herred Sea Boat Association and the Wooden Ship Association identified and defined the element, emphasizing both female and male bearers of the tradition. The element was inscribed in 2017.
- Faroe Islands

Following the ratification of the Convention by the Faroe Islands on October 1st 2018, the initial website with the inventory (Livandi mentan) was launched in January 2019. NGOs and tradition bearers are invited to submit elements by filling in a form; the website will continiously be updated. Føroyski báturin - bátasmíð, siðir og brúk (the Faroese Clinker Boat – Boatbuilding, Traditions and Use), reference number 19/00104-1 in the National Inventory Livandi mentan.
Finland

The article on Building clinker boats was added to the National Inventory; it  is based on the  earlier article in the Wiki-inventory which was reworked in 2017 for the occasion under the coordination of the Maritime Museum of Finland with the participation of boatbuilders, teachers and active NGOs in the field. At the same time the article on Sailing traditional clinker boats was made by a group consisting of clinker boat enthusiasts, boat builders, NGOs and museums. The boatbuilders are mostly male, but among users both genders are represented. 
- Åland

In 2017, the Åland Museum arranged a seminar, which addressed all communities, groups, organisations and gender. The inventory, in progress, is an open plattform where tradition bearers are invited to submit elements.

Iceland

Registration forms were sent, in first instance to approximately 100 organisations, institutions and individuals in January 2018. The organisation, Vitafélagið – íslensk strandmenning (The Icelandic Lighthouse Society), completed a form on the Icelandic clinker boat tradition, which became the first Icelandic tradition to be registered in the Icelandic inventory. The organisation, which is behind this nomination on Iceland’s behalf has members all over the country and includes both individuals and organisations. The clinker boats were used by both men and women, but boat building has always been mainly in the hands of men.
Norway
A low-threshold user-friendly form was developed not to exclude any interested community, group or individual from preparing a nomination file. Active NGOs in Norway have been involved in the initial phase in the work with the inventory, and together with Arts Council Norway they have promoted the inventory and the convention in their network. Communities have responded by registering their element in the inventory. The boat builder communities were the first to describe an element for inclusion in the national inventory; two elements were inscribed the day the inventory was launched, March 6th 2017. The communities emphasised how both female and male boat builders safeguard the tradition. 

Sweden

The inventory is an open platform where communities, NGOs and individuals are invited to submit elements. The work can therefore be seen as a growing source of knowledge about living traditions in Sweden. The boat builder communities were the first to suggest and describe the element for inclusion in the national inventory. The article on building clinker boats was written in collaboration with the community and with the Swedish Maritime Museum. It was added to the national inventory in January 2017. Though most of the boat builders are men, the different communities that are behind the nomination are working with an inclusive perspective. They are also aware of the importance of gender in the practice, safeguarding and transmission of the intangible cultural heritage

(vi) Indicate how often the inventory(ies) is(are) updated (periodicity) (max. 100 words).
Denmark 

The inventory was launched in 2017 and will be updated in 2021-2022. From 2021-2022 the inventory will be updated every third year with new elements and updated descriptions of the elements already included in the inventory. 
- Faroe Islands:

The inventory has been open to the public since January 2019. Elements can be added to the inventory at any time. The inventory will be updated at request and every second year. In 2021 elements inscribed in 2019 will be revised and updated and in 2022 elements inscribed in 2020 will be revised and updated. 
Finland:

New elements can be added to the Wiki-inventory at any time; for the National Inventory new elements can be proposed biannually only. The articles in the Wiki-inventory and the National Inventory need to be updated and revised every three years by community representatives. Updating is coordinated and supervised by the Finnish Heritage Agency.
- Åland:

The inventory is a living document which will be updated every three years.
Iceland: 

The inventory was launched in December 2018 and has since then been open to the public and facilitates participation from groups and communities. The inventory has not yet been updated. However, the inventory will be updated biannually, starting in December 2020 for elements inscribed in 2018. In December 2021 updated information for elements inscribed in 2019 will be requested and so on.
Norway: 

The inventory was launched in 2017 and updated in 2019. From 2019 on, we will request updates every third year. The elements inscribed in 2017 were updated and revised in 2019 by participants/community representatives. Updating is coordinated and supervised by Arts Council Norway. 
Sweden: 
The National inventory has been available on the Institute for Language and Folklores website since autumn 2015. The inventory is a common resource that increases diversity, participation and commitment. It is constantly updated through a separate field for comments connected to each proposal. In addition, new incoming elements are added to the inventory at any time. Updating is coordinated and supervised by the Institute for Language and Folklore in Sweden.

(vii) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated. The updating process is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 200 words).
Denmark:
To update the inventory, The Danish Folklore Archives will request participants to update by sending an email to the contact person(s) for elements inscribed. The Archives will encourage them to add new information and to revise existing information. New participants will be encouraged to contribute through campaigns e.g. on the Archives’ website.  
- Faroe Island:

Changes can be made, and new information can be added to the elements inscribed in the national inventory at any time. Contact information is available on the website www.livandimentan.fo.

The revision and updating of the national inventory will be coordinated by the National Museum and supervised by the Ministry of Foreign Affairs and Culture. The process involves contact to and dialogues with the contact persons of the elements inscribed and the communities involved. In order to get in contact with practitioners and communities that could add new elements to the national inventory, the National Museum will launch campaigns on the website and in other relevant media, e.g. like the campaign that involved Kringvarp Føroya (National Radio and Television) in January 2019.
Finland:

The Wiki-inventory and the National Inventory can be accessed and updated by the communities any time. The Finnish Heritage Agency keeps track of updates and has to send reminders when entries are not updated on time.
- Åland:
The inventory is updated in cooperation with the tradition beares as well as through dialouge with personnel responsible for the inventorying in other Nordic countries and regions.
Iceland:
The inventory was launched in December 2018. The Árni Magnússon Institute for Icelandic Studies oversees the inventory on behalf of the Ministry of Education, Science and Culture. In December 2020 the Institute will request an update for elements inscribed in 2018. The Institute will make a request to the contact person(s) in question to provide updates on the description of the element and practitioners. Information about new safeguarding plans will also be requested. This process will be ongoing biannually for each element inscribed. Hence, elements inscribed in 2018 will be updated in 2020, elements inscribed 2019 will be updated in 2021 and so on.
Norway: 

The elements inscribed in the national inventory can be updated by practitioners and commnuities at any time. In March 2019 the Arts Council asked the contact person(s) for elements inscribed in 2017 to update by December 2019.  
Sweden: 
The National Inventory can be accessed and updated any time. Practitioners are encouraged to update information on the description of the element, and especially adding new information regarding the description of the element, safeguarding plans, literature etc. The articles in the National inventory are continuously updated and revised in coherence with incoming comment and on a regular basis.  

(viii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. four hyperlinks in total, to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be provided in English or French, as well as in the original language if different. 
b. If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be provided in English or French as well as in the original language if different. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:

Denmark

The national inventory: https://levendekultur.kb.dk/index.php/Forside 

The element: https://levendekultur.kb.dk/index.php/Nordiske_klinkbådstraditioner 

The element in English: 
https://levendekultur.kb.dk/images/b/b1/Nordic_Clinker_Boat_Traditions.pdf

- Faroe Islands

The national inventory: www.livandimentan.fo 
The element(in Faroese): https://d3b1dqw2kzexi.cloudfront.net/media/12110/f%C3%B8royski-b%C3%A1turin-b%C3%A1tasm%C3%AD%C3%B0-si%C3%B0ir-og-br%C3%BAk.pdf
The element (in English): 

https://d3b1dqw2kzexi.cloudfront.net/media/12580/the-faroese-boat-boatbuilding-traditions-and-use.pdf
Finland 

The national inventory: 

https://wiki.aineetonkulttuuriperinto.fi/wiki/Purjehtiminen_perinteisillä_limisaumaveneillä/ https://wiki.aineetonkulttuuriperinto.fi/wiki/Elävän_perinnön_kansallinen_luettelo/valitut/en 

The elements: 

https://wiki.aineetonkulttuuriperinto.fi/wiki/Building_clinker_boats   

https://wiki.aineetonkulttuuriperinto.fi/wiki/Sailing_on_traditional_clinker_boats 

- Åland

The national inventory: https://levandekulturarv.ax 
The element: "Klinkbygda båtar på Åland":

https://levandekulturarv.ax/wiki/Klinkbyggda_b%C3%A5tar_p%C3%A5_%C3%85land 
The English translation of the element incribed is attached.
Iceland

The national inventory: www.lifandihefdir.is 

The element "Traditional clinker boat building":  https://lifandihefdir.is/lifandi-hefdir/traditional-clinker-boat-building/
Norway

The national inventory: www.immateriellkulturarv.no / www.ichnorway.no 

The element «Tradisjonell Klinkbåtbygging i Norge»:

http://www.immateriellkulturarv/bidrag/tradisjonell-klinkbygging/
The English version: https://www.immateriellkulturarv.no/bidrag/tradisjonell-klinkbygging/ 

The element: "Fleire tusen års båtbyggartradisjon"

https://www.immateriellkulturarv.no/bidrag/tusen-ars-batbyggartradisjon/
The English version of the element inscribed is attached.
The element «Båtdraging i Bjørkedalen»:

http://www.immateriellkulturarv.no/bidrag/batdraging-dialekt-batedraging-dialekt-batedraging/ 
The English version: https://www.immateriellkulturarv.no/bidrag/batdraging-dialekt-batedraging/

The element "Tradisjonell bruk av klinkbygde båter"

https://www.immateriellkulturarv.no/bidrag/bruk-av-tradisjonelle-klinkbater/
The English version: https://www.immateriellkulturarv.no/bidrag/bruk-av-tradisjonelle-klinkbater/ 

(The inventory is translated into North-Sami and English. The four elements are translated into english)

Sweden
The national inventory: https://www.isof.se/levandetraditioner  

The element "Klinkteknik - båtbyggnad": https://www.isof.se/levandetraditioner-klinkteknik   

The element in english: https://www.isof.se/livingtraditions-klinkteknik 




	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)
The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for activities geared at ensuring the visibility of the element if it is inscribed. Tick the following boxes to confirm that the related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	
documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of the community concerned is other than English or French;

documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language, if different;

ten recent photographs in high definition;

grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo);

edited video (from five to ten minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French;

grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video).

	6.b.
Principal published references (optional)
Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, the principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.

Not to exceed one standard page.

	     

	7.
Signature(s) on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should be signed by the official empowered to do so on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.

In the case of multinational nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:

H.E Mr. Per Egil Selvaag
Title:
Ambassador of the Kingdom of Norway to the OECD and UNESCO
Date:
12.10.2020
Signature:
     


	Name(s), title(s) and signature(s) of other official(s) (For multinational nominations only)

	Name: H.E Mr. Carsten Staur

Title: Ambassador of the Kingdom of Denmark to the OECD and UNESCO

Date: 12.10.20
Signature:
Name: H.E. Mr. Tuomas Tapio
Title: Ambassador of Finland to the OECD and UNESCO

Date: 12.10.20
Signature: 
Name: H.E. Ms. Unnur Orradóttir-Ramette
Title: Ambassador of Iceland to France, 
Ambassador of Iceland to the OECD and UNESCO

Date: 12.10.20
Signature: 
Name: H.E. Ms. Anna Brandt

Title: Ambassador of the Kingdom of Sweden to the OECD and UNESCO

Date: 12.10.20
Signature:
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